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j jé . ege begé jatt SEÖS SZER , LUESÉT 8 1 7. reg El új HA He 9 jő í 

3 Agrárizmus, merkantilizmus. ! csak hogy szintén igy gondolkoz- f tilizmusnak vannak kinövései és "§ 
É HAN ASZÁLAÁ AKT KS TTTTKO §A nak, de e szerint cselekesznek is ; ] visszaélései, azok még mindig nem "új 

TYÉNTÉSGAAUR ONÁNTÁG KELT SE vannak azonban, a kik teiekiabál- I azért vannak, mivel a merkantiliz- : 
Ra Manapság két jelszó divik, ják a világot tulzott agrárius esz- [ mus tulfejlett volna, ellenkezőleg, 8 

; két jelszó alatt oszolnak ellenséges mékkel, mire aztán a merkantilis- ] épen mivel a kezdetlegesség inszo- fö. 
két táborra a haza fiai, az agrariz- ták szintén szervezkednek tulzott ] lidsága s megbizhatlansága érezhető j É 

f mus és merkantilizmus jelszavai ! igényeikkel, hogy meginduljon egy ][ még itt-ott fejletlen kereskedelmi ok 
alatt. d j. a ELTÖKE veszedelmes  széthuzás, melynek ] viszonyaink mellett, — mi pedig fő 

Vas- Az agrárizmus a földmivelésügy ] majd szegény Magyarország adja / nem fogunk azzal segiteni, ha el- z 
AYVv- és a földmivelési érdekek felkaro- meg az árát. TE zetét nyomjuk a merkantil érdekeket. : § 
jtó lását sürgeti a merkantilizmus meg-] —— Az igazság pedig középen van, Különben erről szó sincs, mert ja 

KisBé rendszabályozásával ; a merkantiliz- ] és a kormány bölcsesége meg ] bár igaz, hogy az érdekelt körök öl 

mus pedig tiltakozik az ellen, hogy fogja azt találni ezentul is ugy, mint ] a sajtóban, a kamarákban, szövet- .§ 
ut megrendszabályozni kellene, annál eddig, nem állván sem az egyik, I] kezetekben s mindenhol, a hol irni ; 
18 inkább, mivel a földmivelésügy- sem a másik tábor mellé és igy ] és beszélni lehet, meginditották egy- vh 
nek semmi haszna, de ellenkezőleg, minden reményünket a kormány / más ellen a guerilla-háborut, de a "ha 

api- ! csak kára lehetne belőle. tapintatába és okosságába vetjük, ! kormány rendületlenül csinálja azért a 
És az agráristák s a merkan- ] mely meg fogja akadályozni, hogy [a maga okos politikáját, mely sem 58) 

tilisták gyülölködve és harczra ké- ] az agrár-merkantil villongásokból ] nem agrárius, sem nem markantilis, ő 

3 szen állanak, holott ennek a szegény Í pusztitó . háborura ne kerülhes- [hanem a jog, törvény és igazság 8 

országnak igazán nincsen szüksége ] Sen Sor. kiegyenlitő politikája. A 
, SZA a , , 4 , . 9 2 SZ .. , 2 . 78 

Eh még több szétválasztó erőre és jel- Az agrár érdekeket komoly Hegedüs és Darányi nem szem- S. 
dés szóra. Hiszen nálunk a merkanti- ! támogatásban  részesiteni nálunk Í ben állanak egymással, de párhu- É 

lizmus époly gyenge lábon áll, ép ! nemzeti feladat, sőt a földbirtokok- ! zamosan fejlesztik a földművelés és . e 
. HE 94 jksg , / . 29 2, 2 Fe. 2 1 

annyira rászorul a támogatásra, mint ] nak lehetőleg magyar kézben való / a kereskedelem ügyét Magyaror- EB 
ILÚ , , 52 js1 , ös , e j is) o mg 

az agrár érdekek s a lehető leg- ] megtartása is, de ép annyira nem- / szágon. 1 
IRTÁS vs; hi § Sr tt , .. 2 83 pzs SAS MEKA St ERERJE e FOSARÉET SZÉ SSZÁRÁTRÁR SÁRA TAÉGENE  ÉRÉLO SE E ENTERS RK ROSTÁS SES RTSEH TE SH ÁRONASÉSANE MEKA LM SL ÁKÉSTREE E EK SEGSZTROK 10 

egészségtelenebb tünétnek tartjuk, ! zoli érdekünk az is, Hogy VILABZÓ [sss PSS EA EE EAKB sa 

s j mikor ez a két életbe vágó érdek ] iparunk, kereskedelmünk, gyáraink [/ ezésurtes a ggtentse dotét in ereje Az 19 

egymással szembe állittatik ahelyett, ] legyenek, a mi pedig chimerává sejházi had etés gjálága dekgdílláet lala bé kkal st 
Tüzes HÉÉ R , (EV , , 6 Ea új ka IESRAN .. SRV SZA § x c lat az c 5 allc S bis 

I hogy párhuzamos fejlesztés és támo- ( lesz, ha hadat ize nünk a merkantil ! tizatásának legnehezebben megoldható részb, ka 

; gatás tárgyai lennének. köröknek és érdekeknek. ama kérdés fölött, hogy miként szabályoz- A 

j Egyébiránt az intéző körök nem- Nálunk különben, ha a merkan- Í tassék az uj törvényben a képviselők s léte 

; ! felé lánezrafüzött rabokat kisérnek, akikre nuzzi püspök fondorkodása által oda tudta A 

) : TÁROC ZA örökös szolgaság, kinos halál, vagy a sötét [ vinni utoljára is a dolgot, hogy a kiskoru ht 

Kié 7 , börtön büzhödt levegővel telitett nyirkos !] János Zsigmondnak mindkét evang. ér- juk 

; Egy boldog ember. ürege vár. b zelmü gyámja eltávolittatott. Egyedül ma- 4 

; — Történeti elbeszélés. — Siralomnak, pusztulásnak képe minde- [ radván a püspök a kormányon,  elérkezett- he. 

; Irta: Király Miklós. nütt szerte a hazában. nek he 5 1tt út hogy régi kb VAS 

j JETIAT ÜL RÉ bs nincs, aki segits incs, aki védő gvalósitsa. Erdély átadása iránt alkuba he 
j aötét fe , jagvar hazánk egén. És nincs, aki segitsen, nincs, aki védő ] megvalósítsa. Irdély ad Ukub hi 

j Ma AMETTE KR KEKE E eisrálKodós tán kart nyujtson ! bocsátkozott Ferdinánd királylyal, s az 1551-ik b 

; dühöng fent ös alant, a főurak kastélyaiban A szenvedés ezer neme, a penészes évben kiskoru gyámját országa elhagyására , A 

TENI ] ugy matat a szegények viskóiban. börtön, az öldöklő gyilok éle alatt pusztul a kényszeritette. ; ; ; ÉRE a 

BEA] ! né Áz a nép TAG viszálkodásával maga ] magyar, mint a komor ősz fagyos lehelletére E hir hallatára uj hadjáratot inditott Ti 

kp - ásta TGG a sírját önmagának Mohács vér- ! hull a hervadó virág, a megsárgult levél. a Szultán szerencsétlen hazánk ellen kis- 34 

ú KEKSZ ZTTK ELÉ sak okulni a multak esemé- koru védeneze Szapolyai János Zsigmond sk 

pa esőt b rakd mm it É ztett ember : irigy I. érdekében gt 
15) ayei anem mint észveszte or: 1rigy- AK eb 3 j A hadiá tetés gabkátete § HG 

7. I edik. szita kötik folyvást Szapolyai János királynak 1540 ben be- E hadjárat hazánk történetét sok gyá- , 8 

4) j ézgjst BEL ÁSÉS ks) ÜLÉÉ STR SETÉT 40 -ezett halála sem ölte meg a  versen- ] szos, de egyszers:nind sok fényes, a haza- MTA) 
d Két királya van hazánknak. következett halála s te meg a ; MESZ ENBTK ÉGE f j ; EE 

Han ! AZ egyik —. mert saját véréből való ] gés és gyülölködés ördögét, sőt ezután szeretetről tündöklő lapokkal is gazdagi- 8 

ip) e. ÖL kell neki. még ujult erővel, rémesebben dühöngött az. ]! totta. j j É ha 

42) Mit? Bátor Opos unokája hajtsa meg A reformáczió ekkor már — a folyto- Achmet pasa nagyvezér Temesvár el- A8. ! 

b térdét egy Szapolyai előtt ? Nem, soha! Ha ] nos és kegyetlen üldözések daczára is — foglalása , után  feltartózhatatlanul nyomult 14. 

fe ; már én NAV nem lehetek király, legyen ] oly erős gyökeret vert hazánkban, hogy SA beljebb és beljebb az ország szive Hi 

s j há Júki egy idegen, de magyarból lett ] nemcsak a köznemesek és pórnép nagy- f Ielé . kj ; 8 

új AraLLÓNÉt nöti zok tisátélni ola ! gép llt része vallotta azt, de a főurak közül is töb- Az 1552. ik év egy őszi reggelén Szolnok- La 

A Igy beszélt Báthori István, az ország ben egész nyiltan mellé állottak, védelmére [ vár jele átas japétégnsa fel, hogy éb eletet 1888. 
e déli ; kz ak nint méhraj, lepi el a vár körül elterü PS 
239 ; ádora, si beszélt a főurak nagyrésze. Í keltek. ; ; jegeló § m n . ; 3 jr f va 

éz ö He bebíviál ellenkirály Ferdinánd osztrák János király Martinuzzi (Frater) György ] sikmezőt, s a Zagyva és Tisza partjain ut Mi 

s ] főherezeget, szerencsétlen II. Lajos királyunk [ nagyváradi püspökön kivül két oly férfiut ] ezasarkokat képezve fehérlenek a megszám- . 
TA sógorát SRA (Petrovics Péter temesi grófot és Enyingi [ lálhatatlan méhkasok : a törökök tábori 984. 

47 a. kid tp i Tört áli a hadvezért és dusgazdag Í sátrai. 48 
Most már nemcsak a török pusztitotta ] Török Bálintot, a hadve ; zd: TONEKER KÖZ EEKÉKÉVTTTB ; 198 

§ árva hazánkat, hanem a német is. főurat) nevezett ki kiskoru fia: János Zsig- Szolnokvárának Nyári Lőrinez volt pa- evib 

FS Melyik volt különb a másiknál? mond gyámjául, a kik mindketten az ujitott [ rancsnoka. ; MED MERŐ :§ 

úg Megfelel reá a részrehajlást nem ismerő ! vallás hiveinek vallották magukat s annak JALÉSŐ A vár a Zagyva kéásé rege 8.8 B rt 48 

AN történelem, mely följegyezte, hogy egyik a ] erős oszlopai voltak. 7 j tgk ömlésénél 1055 valami világ br új úji gy ae 1. 

a másikat felülmulni igyekezett a rablásban Most már az eddig egymást ,török"- [ számbavehető védelmi pont volt, mely egy- : 48 

7370 KIAGLIÉSGON nek, ,német"-nek gunyolt magyarok között ideig  feltartóztathatta, vagy épen meg IS 938 

; Északon . felgyujtott városok lobogó ] feles számmal voltak ,eretnekek" is, a kiket akaszthatta volna utjában  9z elbizakodott a 

19 lángjai világítják be a sötét éjszakát, nyuga- ( aztán a ,nem eretnekek" jobban gyülöltek, ] gőgös — hadvezért, ha a Léjebozáaybngémsát ám a 

ton menekülő népcsoport szivrázó jajjal töl- [ mint az igazi németet, vagy a valóságos jigzáárte erő és anyag van jreképtoggeránssés s 28 

; Ép K £ ; § ú örökö de a bécsi urak veszni hagyták 1 , 408 
tik be a levegőt ; délen égő falvak felszálló törököt. ; ; ; sera Hi FRÁL zöl J TA 

. s ágbéké; ; 5; ; -étapinüsködés nagy re Marti- [ Ny: Sz ál, mint veszni hagyták 14 bi 
0 füstje boritja homályba a napot, mig kelet A  kétszinüsködés nagymestere Mart Nyárit Szolnokn nint ve gy ; 

kek 8 s Mi § í ; v 00 "tő Ves AKIT ST EVT] NNSSZGG BE KEZEL ÜZE ZSAZSA NBC Eza samanetaz , goa meze sozni fá 

8 8 : po ; é , 4 

Ke : j í jell : . , ht. A fi 96 7 § , bó [/
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; 2 DEBRECZENI ELLENŐR 900 rmároziog ah. 

! í esetleg a főrendiházi tagok érdekeltségi ! ugrás lenne a sötétbe. Mindazt amit Mak- Darányi Ignácz földmivelésügyi mi- 

i összeférhetetlensége. A bizottság tanácsko- [ falvay Géza az általános vitában elmondot:. ! niszter elismeri. hogy a munkások hitelkér- 

it zásai előreláthatólag igen hosszu időt fog- / magáévá teszi s nem akar ismétlésekb j dése megoldásra vár. A szőlők értékna tete- 

í nak még igénybe venni, a minek főoka az [ bocsátkozni. Figyelmébe ajánlja a miniszter- ! mesen emelkedett, de nem tisztán az agrár- ] 

j a szokatlan, hogy ne mondjuk csodálatos ] nek a mezőhegyesi lófaiaak tenyésztését, ! bank kölcsönügye miatt. A  szőlőmunkáís- i 

[jj tárgyalási mód, melyet a bizottság megálla: mert ez a lófaj kitünőségénél fogva veteke ] ügyét nem hagyagolja el, ván 43 állami 

u pitott. Mindjárt érd mleges tárgyalásainak ] dik a tegjobb lófajokkal. munkástelep, mindegyik egy tanfolyammal. 

1 megkezdésekor elhatározta tudniilik a bizoti- Darányi Ignácz : Kiemeli, hogy fogunk Barta Odön minap azt akarta, hogy a titi. 

VAa ság, hogy mindenekelőtt szabad eszmecse- [ módot és alkalrnat találni, hogy a kivándor- Í nisztert . szembeálliítsa a liberálisokkal és a 

ii rét folytat az előadó áttal összeáilított kér- ] lást megakadályozzuk. Eg mezőgazdákkal, most az egész parlamenttel 

A dőponiok fölött (ez az eszmecsere most ván Bzután ua tételt megszavazzák hozná ellentétbe A ru sin akezió birálatával 

; folyam ilban) ; ennek megtörténte után álta: 4 I OGAtÁTHÁZÁS tételénél felszóla Kz nem [og pldgkasaága KIB sal élg ; 

4 lános vita tárgyává teszi magát az inkom Bessenyey Ferencz, állami öntöző esator- . , AZ állami fürdők és kipcstári birtokok 

; patioilítás ügyól ; aztan a MAI megvitatott nákat sürget, melyekből a gazda a Saját JétGlönBI AGY XADOT B VISUBAAL fürdő fej- 
j kérdőpontok töiö határozatokat hoz (ami földiére öntöző ágakat vezettet. A tételt tesztését ajánija a miniszter figyelmébe, (Hl- 

zi természetesen nem fog menni ujabb vita elfogadja jenzés. A szónokot számosan üdvözlik. Nagy ; 

4 nélkül). Majd AZER cágázá ela jugjkltás ; Tisza István gr.: A Szamos szabályo OFZKBS E EE ál 0 Log éll H LE b 

fh kidtlesáésó 4l kéázyánktes ét KÉT. SS EVS I (8 20 ( -ási munkálatokat sürgeti. A társaság már ; Darányi Sz Sák földmivelésügyi minisz - E 
; KICGÍROZÁBATA ; YSZOZB vak tvB MEL vő többször felirt a miniszterhez a kisajátítások ter kijelenti, hogy iparkodni fog minden tőle 

készítendő tetvezetet voszi tárgyalás áló. [ sshen, De hasztalan, Felhívja a figyelmét ) telhetőt megtenni 
HOgy HON Ú4-IÉIYORÁKOS MIRSOSÁKSZÁSÓ JAA e ZÁRÓSZNK AZ KA) a mel Ság községnél A Ház a többi tételt észrevétel nélkül 

3 meilett ezen az OVSZ iggyűlésen semmi sera eza ÁRÁT tek SRE Ta leb jelei letárgyalja ; a földmivelésügyi tárcza költ- 

34 lesz az egész revizióból, töob, mint bizonyos. f , ..; Vasa BEL etes éertB at Köc kony A s KÖR ségvetésének részletes tárgyalását zajos él- 

; Egyébként igaza van a képviselőház egyik SAGA szsáégáj jea tttis kádnern kiópliBab : Gt tés jenzés közben fejezik be. 8 j 

lzintálvon taozának e zi ar egyvezte eo BE jg NEV IE BEKE NÉK SE MÓRÉPÉ Ke SEBE EE aj , TZAABA sre út aa pé A rtgatkara 5 ; 

Pl nek ajótai áz új inkorapatibítítási [7 JERLOTÓRÁS FOGYTÁN ri 5 ZEZIGATB A APSI vellsöke sjmsllijandazsn a át 704 
törvény m "e alkotásával, mikor a régit sem mEZSteesáv Hugád feldünyelétdei mis Az elnök kijelenti, hogy a betegsége ; 

tartjás meg. hisztek kubDuna (ága "közti Öntözéspe "Ter j miatt távollevő minisztert Zsilinszky Mihály 

; EERESEEZSEET ie Ti E TTTTTT TT TT TT] vezet van készen, :da az érdekelteknek is ágsátast fogja helyettesiteni a költségve- 
;: FZöZtS va 9. iz Pé vátábo ERAT hazai Clara háza há I e tes targyaiasanal. 

3 Két tárcza költségvetésének gye été lváeaságás sz Hgt, ús 18 lk Lehoczky Antal a nemzetiségek haza- 

árovaláss home A ál Él sea lktítádolk — ellen ] fiságáról és a felvidéki népiskolák szomoru 

; tár 89 alása. ti inet] Hárd 5 TAZKAG hd ök 9 helyzetéről szól ; kéri a kormányt, hogy ne ha- ; 

— Országgyűlési expresz-tudósilás. — milyen visszaélések történnek. Egy vagyont ] nyagolja el a felvidék iskoláit. A. költség- . 

Budapest, márczius 20. szereztek ezzel némelyek. (Mozgás)  Kény vetést elfogadja. (Elénk helyeslés a jobb ol- ! 

Elnök Perczel Dezső. A mult ülés ] telen leszek a kisajátításról ujabb törvényes dalon.) Utána Boda Vilmos szólt. : 
i jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése intézkedéseket ajánlatba hozni, A mi a Sza 3 ,Komjáthr HöSzédie urán többen szó;al- ; 

után elnök bemutatja a kolozsvári főügyész- ] MOS szabályozását illeti, a kormány olyan [ iak fe. személyes kerdősben, ; 

ségnek felterjesztését, melylyel a büntető áldozatokat hozott, a melyet més szabályo- fenzartö ts 25 at szán Eza 3 1t 1 2 Im ESZZITRES A ESZTABTTINEZATE 785 ONSÁGI . ILé ZATOT OR OMAKEKETAMKSZBE TASZSVTTI E 

tvkönyv 269 §. értelmében felhatalmazást ] zással nem tett. Eddig is 1.300,000 koronái ; 

; kér Gárdus Juon vármegyebeli Mohács köz- költöttek és elő van irányozva 1.609,000 TÁVIRÁZOK ; 

ségi lakos részéről az országgyűléssel szem: ] korona Egyébiránt osztja Tisza István ab- í li s. 18 ; 

; ben elkövetett nyilvános becsületsértés meg beli nézetét, hogy Ság községnél egy dom- 7 ja aDebreczeni  KIledÖrE exetakt HGYITAM ! 

; torlása ügyében. Kiadatik az igazságügyi bot kell átvágni. A tételt elfogadják. ú ( vótac bi: HZ 3 

; bizottságnak. A szőlők rekonstrukcziónál Barta Odön kvóta-bizottság. 

. A lótenyésztés tételénél — Széchenyi j foglalkozik az agrárbank kölcsönügyletével, a Budapest, márezius 20. Széll Kálmán 

Aladár gróf : Beszél az állattenyésztés nagy- j; szőlőszeti szakoktatással, — a szőlőmunkások f ; oran i; vá hto a Euóta bizt ; 

j fontosságáról, a kormánynak kötelessége a ] baleset és munkaképtelenség ellen való biz- Ezék EVÉ TE ÉTÉ KEN NÉK MTK Ka EK TE 

j lótenyésztést fejleszteni. A jelenlegi irány Í tositását követeli. A ruténeket a szőlőmüve- ság megválasztását. Á bizottság tagjai ugyan- ! 

b. megfelel a követelményeknek, ettől eltérni ( lésre igen jól lehetne felhasználni. azok lesznek, kik eddig voltak. j 

I évvel később Zrinyi Miklóst, a magyar Az izgatott lélek elfáradt, nem birja ] ment ki a kapun. Menjünk mi is utánnuk b 

Leonidást Szigetvár alatt . . . tovább a kinzó gyötrelmet, megpihenni vágy... ] jó uram, ketten ugy se védhetjük meg e ! 

Hosszan nézte jó Nyári Lőrincz a tö- [ s Nyári Lőrincz a jóltevő álom puha kar- ] fészket. Miért mennél s.zándékosan a halálba ? ; 

rökök készülődéseit, tábori eszközeit; látta, [ jaiba veti magát akaratlanul is. Kit várna majd ifju hítvesed, a kinek bál- ; 

j mint nyüzsög a beláthatatlan embertömeg Alszik. De háborgó lelke küzködik, Í ványa, oitárképe vagy . . . ; 

a vár körül s imint vontatják a faltörő ! mintha ébren volna. A nyugalom nem ad — Hallgass! mert megőrülök. Nem ; 

ágyukat közelebb-közelebb a várhoz. enyhülést törődött testének, mert álma ret- [ igaz, nem hihetem. 

Elnézte hosszan, elnézte egész nap, ] tenetes! Véres csatában van. Vér, halál min- — Jer, nézd meg és győződjél meg, 

csak alkonyodáskor hagyta oda a vár bás ] denütt. Ül, pusztit, de vitézei a csata viha- ! hogy igazat mondok. Jer, jer édes uram ! — ; 

tyáit. Szobájába vonult s nyugtalanul járt: ] rában magára hagyják őt. . . . száz kard [ rimánkodik a hü ember s urát, kinek lábai ; 

kelt sötét aggodalmak, komor gondok s ] szurja egyszerre keresztül . . . Nagyot sikolt, [ mintha  föidbe gyökereztek volna, vonja ; 

kinzó kétség között. szivéhez kap, azután beszél összefüggés nél magával ki a vár udvarára, a hol saját sze- 

; Künn komor idő volt. Hideg szél süvöl- ! kül érthetetien szavakat. meivel győződött meg az iszo nyu valóról a ; 

tött végig a sik rónán, de neki oly forró, —. Ne bántsatok, ne bánísatok! hagy- I kétségbeesett vezér. ; 

oly fullasztó volt szobája levegője, hogy ab: [ jatok pihenni, hagyjatok nyugodni. Olyan — [rtozatos! irtózatos! A gyávák, a 

lakait kellett felnyitni, különben —- ugy Í jólesik nekem itt e puha pázsiton aludni [ hülyék, a hazaárulók ! —- s lót-fut, mint a 

; érezte — meg kell fulladnia. egy kissél . . . kölykeitől megfosztott oroszlán s visszarohan j 

Az ablaknyiláshoz állott. Forró arczát De nem hagyják nyugodni. Ugy tetszik Í oda, hol szolgája felébreszté s lekapva egy ; 

friss lég csapdosta, füleibe a csipős szél ] neki, mintha valaki mozgatná, ébresztgetné, [ széles csatabárdot a falról, bőszült dühvel ; 

hangokat hozott, miktől egész lényében meg- ] költögetné. mondja hü fegyvernökének : ; 

remegett, . . . e hangok azt adák hirül, hogy — Ebredj uram! — Hallod-e jó uram! — Menjünk fiam utánok, e bárd meg- ; 

a vár alatt ébren vannak. —. Nagy a veszély, hallod-e? —  Ebredj ] tanitja majd a hitszegőket, a gyávákat, a 

Csengett-bongott a török tábor. Egész [ édes uram! hazaárulókat . . . S rohanva nyargal a vár ; 

éjjel hangzott a muezzin egyhangu kiáltása — Ki vagy? Mit akarsz? Miért hábor- ) kapun ki a vak éjbe, a dühös fájdalomtól j 

s az imámok, dervisek éneke. gatod nyugalmamat ? tébolyodottá vált ember. ; 

Mit tegyen? Hogy álljoa szembe a — Kelj fel uram, én vagyok itt. Hü Szolgája alig ér nyomába... 

borzasztó erővel ő, a kinek mindössze is alig ] szolgád van itt. Nincs a várban egy lélek A szél sivit. Atelő hold bujkálva ki-k i- ; 

3 van pár ezer embere, a kiket hamarjában a I sem kettőnkön kivül . . . néz a rongyos felhők mögül. Nyári Lőrin ez ; 

maga költségén össze tudott szedni, azok is — Mi... mi az . . .? — kiált talpra [ megáll s hosszan néz az elhagyott vár felé, 

spanyolok, németek, magyar alig akad meg I ugorva Nyári Lőrincz. — Megőrültél ember ? ] mely oly kisértetiesen világit a hold fén yé- 

köztük. Szólj, beszélj . . . vagy torkodon akad al] ben . . . s mégis — ugy tetszik neki — 

— Ejh! mit aggódsz gyáva sziv! Mit ] hazug szó, mit kimondani is elég vakmerő ] mintha hivólag integetne, mintha hara gosan 

; félsz? mit remegsz? hisz a félelem csak a ] valál. nézne ő reá s Szemrehányó szavakat intézne 

gyengék, a gyávák barátja. Mit fogna mon- — Csendesedjél uram ! Igazat mondok. Í ő hozzá : 
; dani az utókor rólam, egy Nyári Lőrinczről, I] Á várban csak mi vagyunk ketten : én — Szégyen, gyalázat és átok rád te i 

ha hogy gyáva lennék? Nem, ha veszni [ és te! . . . gyáva féreg, a ki szökve mégy, mint a tol- 

kell, veszszek el becsülettel, de hazám ellen - -— Hát a többiek ? Hova lettek ? Merre Í vaj. Eihagyod hütlenül azt, a mit királyod 

; ségének nem adom meg magamat soha! mentek ? A föld nyelte el őket ? Szólj . . . ] bizott rád. Te is csak olyan gyáva, olyan 

Igy biztatja magát a hőslelkü vezér, s ] ne kényszeritselek kardommal beszélni. áruló vagy, mint azok a társaid, a kik előt- 

éjfél körül kimerülve dől egy kerevetre. — Elszöktek uram! A legutolsó mosi Í ted futva — Eger várába igyekeznek... 

f ; b J , c HE Tét aa sz ZAK. EG zal 2. an erat sa va sztón VZRNNNBSZ ANNA NE ZONTONONT CRAG TED VONEN BELE... a. TONOMEKBY : TENMOBMKN GT ZÉNATN VIN MENTES TEN tér " vi 4 7 v azt cudsia MNNENNKOATA 5 BE 
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pi. ezt birt tek ZD haj ké áj ás TOZÁN 45 DENYNL hájósáej, éra AZt é í 4 égre) Hz KÖSZ te TÓ e tágl 

i HNNLGNNÉ ZENÉK. TNS BV VVK ÉN TYLER ANG trojka SÁS GEERS ATS ÉSÉT ÖNÉ ZSÁNAZÉNN [RÉ ÉS Ég elásta sás eds ágtbee s A 

- j 1900. márczius 2 . DEBRECZENI ELLENUR a jő 

SZG E SETS SSE S ENE NNET EEEETEEEEEEEEEEEE SEEK EZEKET KKÁKTEFÉtÉÉGÓKKLEGC S S S F L 5 // / ,, ,//ÁjlÜuWülluu tj 

i Stefánia esküvője. j szavazattal 30 ellenében elfogadta második A dél-afrikai háboru ő 

j PE ÁÉR SET T BOE ZTÉT s . -Bramdon ] Olvasásban a pénzügyi törvényjavaslatot és É5 lően 8 : 

; blati éeráaezt múl ezer me; újak ú; 5 jet pp új; h irmadik olvasásban a Nagy Brittnaniára vo Debreczen, márczius 20. ; 

esázégisátób :k per et T AEK ET  AMNL TM SZSES EE KA SÉ REZA HAL KOZŐ: BEDZÜS JANÁBATÓK i s AB : jösz 
3 esütörtiökön lesz délelőtti tiz órakor. Mint jeleziük, az angol hadvezetőség ! 
§i A SAE RAK cperáczióiban szünet állott be Roberts tábor- ; 
? Ugron Gábor ügye. Dél-Amerikából. 5 BENBK AB a feladeta, hogy Bloemfonteint § 

7 TERRA TARÁNETLÉ E bj el London, máreczius 20. A Times-nak ! hadműveleteinek bázisára tegye, s ehhez az ; 

; ea Budapest, márezius 20. Ugron Gábor ( jelentik Montevideóból tegnapi kelettel: A ( kell, hogy állandóan biztosítva legyen a 
1 HK 28. VS fé az vegy zszneeégyzrsé vil választott biróságok dolgában Árgentiniával közvetlen vasuti összeköttetés Fokvárossal, 

, vonal JR pi ad devéjrgy AB sárgán irásbeli kötött szerződést jóváhagyták és kihirdették, ami most már meg is van. Ez a biztosítás ( 

nyilatkozatot adott be a bizottsághoz, mely- tetemes csapaterőt köt le s ezeknek a beér- 
E ben azt Irja, hogy a törvény ugyan tiltja Pesti kezése időt kiván; — Bloemfonteint továbbá H, 
: a képviselő; vAllatkozását a kormánynyal, 08118, az eleségnek és hadiszereknek olyan tár- p 

1; de tj Fo taz GA ság hanem csak eladó. Adelaide, márczius 20. Tegnap itt öt ! házává kell tenni, amely ::z egész hadjárat [; 

y 3 Eladását fix-árakon eszközölte; nyereségre, [ pestis-gyanus megbetegedés fordult elő. alatt elegendő készletet nyujtson; ennek a A 
veszteségre nem dolgozott. A szállítás ha- megérkezóéé ég betaktógosábá IRÁGdŐt kivá 4 

árideje ki volt tüzve márcz. 17-ig és ő az a; föronllás káláé tő EReLZ ris födrszeMinákatant s SZ áaé bé 84 ELV HE ; 2 ; kek 7. ir: gbégálti 108 Sidney, márczius 20. Itt ismét egy ha- ] s igy a további operácziók csak három hét § 
; kes só szemig beszálllította a Waggon ( Jálozás és két megbetegedés fordult elő nyil- [ mulva indulhatnak. A boerok azalatt szin- :A 

zabot. ván pestis következtében. tén minden lehetőt megtesznek haderejök- ti 

L Az osztálysorsjáték. nek Transvaal határán való összevonására 
3 ls Kina és pozicióik megerősítésére; mert hogy a W ; 

- . Bndapest, márczius 20. Áz , osztály- g végsőig fogják folytatni az elkeseredett har- íA 

; sorgjáték mai huzásánál a következő nyere- Washington, márczius 20. (Reuter.) [ ezot, ha Ánglia enyhébb feltételeket nem a ja 

A ; ményeket sorsolták ki: 20 000 koronát nyert [ Külügyminiszteriumi hivatalnokok tulzottnak [ koncedál, azt ma ujra megerősitik. A had- ő 

c 65.248. "T 10.000 koronát nyertek: 81.017 moudják a kinai forrongásnak tulajdonított [ járat igy elég hosszasnak igérkezik, jóllehet 4 

718530. — 5000 korcnát nyert: 22752. — ] jelentőséget. Az Egyesült: Államok követé- [ Transvaal részéről még egyre folynak a 8 

j ; 2000 koronát nyertek : 944 2957 5985 8220 Í nek kivánságára kiküldtek egy. kis ágyu- ] békeközvetités ezéljából tett kisérletek. v B 

ú 10958 245583 26068 32992 38254 39467. 42954 ] naszádot azzal az utasítással, hogy igye- 51 § 

s 45896 47743 48603 48907 49284 ÖTTTT TOTTB Í kezzék mennél közelebb juini Pekinghez és : SALAYSZZ VOT g 3 . B 

42723 74558 80874 99069. — 1000 koronát ( ha szükséges, megkönnyiteni a tengerészeti Mai tudósításaink a következők : 
s nyertek 192 11715 12432 18943 15148 16328 ( katonáknak a partra szállást. 8 

L 23845. 28009. 31708. 35189 56680. 39918 42268 London, márczius 20. A Times-nak a. 
k ; 2695 44075 45151 49669 49852 50151 5 8 JARTOK ÉRNE jelentik ea ranazbó 5. akát 938 

; 30254 51041 54655 58459 59352 62607 66296 Vasutépités Abessziniában. I TSAZÉLÉZ KEN EZSÁREÉERTÉ EA KERES ELS ENKRK 5 
; ; zzáttjat SEEK ELS IE KÉ ELET ÉSÉT T VHT tel, hogy a mult éjjel a portugáliai hatósá- ké 

s j 67012 74181 74699 75859 76485 77905 805383 Hránbfant, mároztus 90. A Frankíun GE 3 s 
; 84770 90249 983544 95599 95833. — 500 ko. nt rt, márezlus 20. aA ÜT gok sürgősen egy csapat gyalogságot küldtek hő 
; ; MUSOR Hz, "18 LA JÉNÜEÉST ter Zeitung-nak azt jelentik Züriehből, hogy [ mp, (LL HAtARÁTA ra FÜSAALS LE EESSA t48 

b fonák üyerek 1900 B(ü4 DAMN MB TOT a ssziniai  államtanáosos ,égú NAM I atárára az ottani helyőrség meg- tak 

5 7958 9922 10758 11145 13293 15684 22730 Hencosköor dat fárgéelásokat ölyést b dsibuti- ] erősítésére. és 

— ; 23264 23671 25565 27226 27305 29799 30159 harrasz-adiszabébai vasut továbbépítésének A Daily Chronicle-nak jelentik Bloem- . 
31187 33299 34531 35323 39292 42693 47590 ( fnanszirozása tárgyában IZÉ ÉG EÁ ZH JER (98 

j 50006 54589 55067 55696 58196 58701 61427 anszírozása lárgy . t fonteinből 17-iki kelettel: Clivier komman- B 

65497 65819 66492 67355 68852 69555 75855 dója elé lovasságot küldtek ki. Kronstadtban . VA 

80853 81294 82514 82769 86132 86755 88986 A nyomor halottjai. a burok hadi tanácsot tartanak. ES 

i 90099 92392 92988 93759 93941 95392 960183 ; ELÉ ÁK MESÉK "a 
; 99339 99614. Bécs, márczius 20. Long Domokos ke- ú o ő ; h 

A többi kilkuzott számok : 200 "koronát ) Te8kedő: négy lányával együtt megmérgezte Fokváros, márczius 20. (Reuter) Milner het 

nm nyertek 5 MNK §ú magát. Az öngyilkosságot eziankálival kö: ; kormányzó ma este katonai és magántitkára § 

8 ; ; vették el. A rossz üzleti viszonyok miatt ! kiséretében elutazott innen. ÉG 

: ; Az angol alsóház ülése. nyomor fenyegette őket s ez üzte a halálba. ké 

; London, márczius 20. Az alsóház teg- KELET A KEZÉBE s 

i nap több óra hosszat tartó vita után 182 Ha 

- ; Nem, ezt nem birja elviselni. Ez sok, ] nütt ott voltak, a hol legrémesebben, leg- ] megindult a vére. Ezért lánezoltuk össze kő 

8 ez felülmulja lelki erejét . . . megfordul s fut Í sürübben aratott a halál véres angyala. őket, hogy kárt ne tehessenek. HR 

. ; vissza egyenesen az elhagyott üres várba. Elve fogták el a törökök a két hőst, a — Nagyon jól tettétek ! . . Mondd csak ők 

5 i A szolga nem birt nyomában haladni Í kiket-egymáshoz lánczolva kisértek Achmet ! édes fiam, Nyári Lőrinez, én most Eger alá hd 

j s csak a vár udvarán éri utól urát : pasa nagyvezér elé . . . szándékozom, nem jönnél el velem? kt: 

v — Milesz velünk, jó uram ! Mibez fog- Felemelt fővel, nyugodt tekintettel — Ezer örömmel! kivált haa várba ts. 

5; junk ? Mit csináljunk ? állott meg a két magyar a gőgös török [ bebocsátasz. Meglátnád majd, hogy adnám kg 

Mi ű — Hát megverekszünk a törökkel, fiam. Í előtt. vissza a kölcsönt . . . heti 

üL i Ha pedig — tevé hozzá halkan, rövid szünet Azt várták a szerencsétlenek, hogy az — Nem azért fiam, hanem egymagad j 

83 k után — te is jobbnak látod Dobóhoz menni ]Í elbizakodott kevély ember gyalázó szavak- / féltelek elbocsátani Sztambul felé. Dobót is , 

5; ; Egerbe : ám menj, nem tartóztatlak. En ma- ] kal fogadja őket. El is voltak készülve, ! kihozatom hozzád  Egerből, kettőtöknek 1188 

1 : gam is elvégzem a számadást azokkal a ] hogy gyalázó szavait gyalázóbbakkal, dur- aztán nem lesz olyan unalmas az utazás s SA 

íz kontyosokkal . . . ; vábbakkal fogják viszonozni, azután nem Í inkább nem fogtok félni, bátrabbak lesztek. ta 

— Ne küldjön el magától, uram. Ne Í bánják bárminő halállal végezteti is ki. E — Hm! Tréfás ember vagy te, rettenthe- bslza 

x kételkedjék hüségemben. Aki hü szolga vol- ] helyett azonban leereszkedő, nyájás szavak- tetlen Pasa! Hát azt hiszed, hogy Egerben is sz 

jr ; tam eddig, hü leszek ezután is. Én itt aka- ! kal fogadá s látva, hogy nagyon el vannak németek és spanyolok vannak? . . Magya- , BE 

; ; rok maradni s itt akarok meghalni kegyel- ( gyengülve, még üléssel is kinálta őket a rok vannak ott, uram, nem gyáva nyulak. va 

] ; meddel együtt . . . pasa. Abból ugyan bajosan lesz valami, hogy te tk 

I — Hát pedig elküldelek én most szol- — Nagyon örülök, kedves fiam, Nyári ( kihozasd Dobót Egerből. Csak azt a taná- hő 

gám. Menj rögtön a városba és kisértsd ! Lőrincz, hogy életben láthatlak. csot adhatom, jó lesz imádkoznod Muha- Mk 
2 meg : ha vállalkoznának-e nehányan a vá- -- Nem tudom, micsoda örülni valód / madhez, nehogy elkergessen Dobó Eger alól 68 ! 

ő ros férfiai közül ide jönni — a halál tor- [ van azon, nagytekintetü pasa. minden szekszemontástul és pereputyostul a 

1 ; kába . . . —. De mondd csak, édes fiam, miért Í együtt... jé 

; zal ea, za gok [eze ps (vágytok. ti összólánozolva ? Ilyen épületes párbeszéd közt telt el És 

Í A gyötrelmes, kinos éjszakát szomoru — Azt én sem tudom, kegyelmes basa. körülbelül három órányi idő, a mikor a két ús) 

; ; őszi nap váltotta fel. Bizonyosan igy jobban tetszhettünk a te fogoly elbocsáttatott s a nagyvezér szigoru 58 

HŰ Szolnok vár alatt dörögnek az ágyuk Í gyönyörüséges kontyos szolgáidnak. parancsot adott a foglyok felügyeletével 888 

Hú ércztorkaikból öldöklő, romboló  tekéket Most a kisérő jancsár-aga lépett elő. mogbizott jancsár-agának, hogy Nyárival és 7. sa 

s okádva, törik a falat, seprik a falakon álló — Hatalmas pasa! Parancsodhoz hi- ] szolgájával kiméletesen bánjanak, egymástól 8. 

vi vitézeket, mint a szomoru őszi szél sepri a [ ven, e kettőnek kiméltük az életét s mikor el ne szakítsák, hiányt sem ételben, sem 6 

HE sikon a megszáradt avart, a hervadt virá- [ legutoljára nagynehezen legyömöszöltük s ][ italban ne szenvedjenek, mert ha panasz rab 

és gok leveleit. fegyvereiktől  megfosztottuk őket, puszta Í lesz: egy fejjel fog megrövidülni az aga ur 4.38 

pz . . . De minek irnók le az ostromot ? ] kézzel is téptek, szakgattak s mig meg nem árnyéka. 18 

98 j Rövid volt az! vasaltuk, még lábaikkal is rugdalóztak, mint Másnap felszedette a nagyvezér a sá- " 

Hi Elhullottak a védők. Elhullott az a ] a szilaj csikók. Ez a félbolond plane (itt a [ torfát s indult egyenesen Eger vár alá. "a8 

1] pár száz nemes magyar, akik önként vál- fegyvernökre mutatott) még harapott is, Mi azonban ne kisérjük őt oda, ugyis 3 53 

7 lalkoztak arra, hogy vérükkel pecsételjék [ mint az eb; egy szolgádnak az orrát, egy [ tudjuk a küzdelmes, de dicső napok tör- 12 

fő meg honszerelmüket, Csak Nyári Lőrincz ( másiknak a jobb fülét harapta le; a szegény ( ténetét. a 8 

ég hü fegyvernöke nem esett el az öldöklő ( Jomail agát meg ugy vágta képen, hogy (Folyt. köv.) 0 88 

tusában, a kik pedig mindig elől s minde- ! tizenhármat is hencseredett s orrán-száján VE va 

ú 
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Mi aztonítátáANANBEK BEBEK POS KÖLN ÉL MH EABBÁZ ÓT EEGY KILL ÉLNÉ ÁK o eket szét ú Mg es 112 zab BE 19 vág et KTNYÉNOBA 
ELV BÉS a MELLE TNS a vénás AGÉNÁS NR RENz Ár NA MHléN AR TÁ AAA dékéö b ELS NÁTÁNNÁNAOÉ KÁSANÁ KÉL t TERM ÁBANÉSÁNÉNET féjtítagásak E Aztdét MENLÉN ; 

188 . 1900. márczius 21. DEBRECZENI ELLENŐR ő ; 
Máj 

[vá- vert gyökeret az epochalis reform-munka ! kezében diszessé, magasztossá fogja tenni ! kiismerete alkalmazhatja azt és kimondhatja, 14 

LOT. életképessége, üdvös hatása iránt, ugy ők J 82 igazságszolgáltatást, a melyet önökkel ( a mit a bíróság a büntetés kiszabásánál al- 14 

vó- büszkén kérhetnek részt maguknak a együtt szolgáltatunk ! ; ; kalmazott. : a egglás s z 

ség gikerből. Kir. ügyész (Simonffy Béla) : az igaz- A midőn önöket szívből üdvözlöm és 3 

KÖ 4 távágálás jatóigádásól végélékas tudd ságszolgáltatas emez ünnepélyes perczében, nyugalommal várom azt, hogy a hozzáfü- í 

tj ; r89 gy szletes tudó- [ mikor a debreczeni kir. törvényszék területén ] zött nagy reményeknek az esküdtszéki in- j 

siításunk a következő : gyakorlatba és életbe lépett az egyéni és tézmény a hatáskörnek ily módon önökre ; 

ún i Pontban kilenecz órakor vette kezdetét BMAOBAÍSAN SAS RÓSAR teglenyagasabb pépeetet TA ZPRTSENRA JENS Kg bee Megigágarazik 

j 4 sző SLTA s ul szoigáló neme a e s poigári esen t . 

adi je JALBESZÁK aaa ARS dr. elnöklete alatt. jogok JAGNÉDKAZOBÉN jéviny képező KGBAG , Fiat justitia, ne pereat mundus !" 8 

12, Szavazóbirák Szeőke István dr. és Hoffmann ( Széki intézmény, örömmei ragadom meg én A védelem részéről szólt Dr. Bő 

járó József voltak. A vádat Simonffy Béla dr. ( is, mint a vádh:tóság képviselője az alkalmat, / röggy Kálmán: Azok a lelkes és szép k , 

10 d királyi ügyész képviselte, mig a védői tisz- [ hogy az igazságszolgáltatás legérdemesebb, ( szavak, a melyek a törvényszéki elnök ur, 

dor] tet dr. Kőrössy Káimán ügyvéd teljesitette. HARREYANOEI  . AÉSKTŐ H. SHHBÉHIA in t. kép- [ a királyi ügyész és a kamarai elnök Í. 
4 h; KÁ És viselőjét s különösen önöket, esküdt uraim, ágzé údtsz. bi a űj si jö 

fe. ; , Szücs Miklós dr. ünnepélyes csendben ( akik 18 anyagi igazság elérésében munka- egyes a Sas, MUÁSOSBA várt álsz JÚ 
j a következő beszéddel nyitotta meg az első ! tárgai I új ből ű ; A g k, bármily hü visszhangja 

JER csküdtanéki tárgvaláát : rsaink lettek, szivemből üdvözöljem. A [is voltak az öröm teljes várakozásnak, a I 

ót 3 ! öl ; legszebb, de egyszersmind legnehezebb az a j melylyel az egész társadalom az uj jogintéz- 5 

9. I Elnök: Tisztelt uraim ! Üdvözlöm az ] feladat, amelynek a megoldása önökre vár. / ményt fogadta, mégis ugy érzem, nem volna 4 § 
véri 3 összes jelenvalókat és üdvözlöm önöket, es- ] Az állam büntető birói hatalmának legfénye- ( teljis ez az üdvözlés, ha nem csatlakoznék ."; 

ok. küdt uraim, a kik ma előszőr fognak Debre- ! sebb része szabadon és függetlenüla polgárok [ ahhoz a szónak kisebb erejével ugyan, de (§ 
8 ezenben az uj bünvádi perrendtartás alapján ! kezében van; Önökre bizván mindnyájunk ( az őszinteségnek époly nyilvánulásával a Hő 

be- ] igazságot szolgáltatni. Igen természetesnek ] becsületét, szabadságát és életét. A főben- ( védelem képviselete is. Én is tehát, mint- ú 

találom ezt a nagy érdeklődést, amely or ] járó büntett által megsértett jogrend, a köz- / hogy a megtartandó esküdtszéki főtárgyalá- :§ 

938 szágszerte az esküdtszéki birói intézmény [ béke megzavarása, a megzavart társadalom, ] son szerencsés leszek a védelmet képviselni, a 

va életbeléptetése iránt nyilvánul. Mert az es. [ aZ életétől megfosztott polgár könyező csa. [ ennek nevében is egy pár szivből fakadó ix 

ja i küdtszéki birói intézmény a birói hatalom- ládja, a vagyonában megrablott, a megsértett ( szó kiséretével sietek az uj intézmény üdvöz- A 

) da : nak egy jelentékeny részét kivette a biróság ] Önöktől várja és kéri az elégtételt. Kell ( lésére. Hogy is maradhatna most némán, a öl 

kezéből gs átruházta azt ismét vissza oda, a ! tehát, hogy biztosítékul szolgáljanak a bü- ( védelem, hiszen méltán őrül az uj intézmény 0 

Ez bonnan eredt, a társadalomra és a mellett ] nösnek és ártatlannak egyaránt, a törvény ] által esküdti tisztre szólított polgár, méltó j/ 

; még egy rendkivül szabadelvű irányt foga- ] tisztelet és igazságszeretet hatása által akkor, [ örömmel üdvözli az uj eljárást a védő kép- a 

S. ; dott el. Az esküdtszéki bíráskodásban sokkal ] amidőn nagy feladatukhoz hozzá kezdenek. ( viselet, oly odaadó készséggel, mint a mit V.B 

nagyobb sz:badság érvényesül a tények ! Hiszem, hogy a társadalam védelmének és ( az elnök ur elhangzott szavai is igazolnak ; § 

É megállapitására némely elvek  alkalmazásá- ! az emberek várakozásának teljesen meg fog- ] odaadó készséggel fogadja társaként a rendes ja 

0. j val azokra, a melyekre az iskolázott és fe- [ nak felelni. Az önök bírói működése és ( bíró, de az örömnek nagyobb melegével E 

kos : gyelmezett jogászok kezéből az itélkezés feladatuk sikeres megoldása megtermékenyiti [ mégis csak a védelem felé nyujtja karját. 1 4ő 

Át. ; egyrészét a törvénykezés kivette és ezt olyan [ 2 DÉP JOg8] érzetét. Az ártatlannak Úvissza- [ A szálló ige a felnőttek iskolájának nevezi Hi 

j ; esküdtekre bizta, a kik csak saját lelkiisme- adja szabadságát, a bűnösnek méltó bünte- [ az esküdt biráskodást. És igy is van ez. Ha jő 

ját. ; retük szerint, de a törvény értelmében leg- tését és az erkölesi javulást fokozza. Ezt ] olyan nehéz is e feladat, mint a milyen szép e 

je- ; jobb meggyőződésük, józan gondolkodásuk, óhajtja a törvény, ezt várja az uj jogintéz- ] és magasztos, azért mégis sikeres megoldásra ba 

tár- j lelkiismeretük és jellemerejüknél fogva van- ményétől a haza. Esküt fognak tenni, uraim, ] talál, mert a felnőttek iskolájában a saját h 

ső nak bivatva itéletet, határozatot hozni. A hogy igazságosan és lelkiismeretesen itélnek ; ( életismeret, polgári önbecsérzet, az igazság , B 

AlÍs szabadságnak ez az egyesítése a logikai gon- [ NC feledjék tehát, hogy a tiszta lelkiismere: ( diadaláért való ellenállhatatlan vágyakozás . Mi 

i ; dolkodással és a törvénynek alkalmazásával ! tesség és igazságszeretetnek nagy eszmélt [ és az a belső csatlakozás, — mondhatnók : 88 
ke ez némelyekben talán aggodalmat ébreszthet, [ 8 mindenható és mindentudó Isten tette le [ isteni sugallat, — a mely az esküdtszéki e 

5 én bennem azonban a legkisebb aggodalmat ( 82 emberek szivébe. — ; intézményben van megvalósulva, ott a leg- jő 

yen [ sem ébreszti, mert én azt hiszem, hogy ez]. . A magy. kir. ügyészség, amely egy. ] nehezebb kérdések utvesztőjén is igazságra És 

nö j csak hatalmat fog adni, hogy még inkább korl feledhetetlen nagynevü vezére Szerint ] talál. Hogyne örülnének tehát az esküdtek kén 

alt bebizonyosuljon az a régi igazság, hogy a [ igazságot kutat és követel, mindenkor nyil- Í az uj perrendtartásnak? A vád képviselete Mési 

ro szabadság és a jog minden téren csak tá-] tan vallotta a jog- és szabadság elveit, [ nálunk nemcsak arra törekszik, kitünik ez a 84 

fő- j mogatni tudják egymást; hogy a szabadság mindenkor tisztelte a jogintézményeket, — ( kir. ügyész ur elhangzott szavaiból is, hogy mija 

édi  ] és a jog együtt, karöltve járva, kölesőnösen ! ennek a testületnek nevében üdvözlöm önö- (a bün büntetéssel sujtassék, hanem maga- HA 

édi l megerősödnek; hogy ezek ikertestvérek, [ ket uraim ÉS az önök lelkiismeretében és ( sabb elvi alapon állva, biztos és tiszta tuda- kő 

j mert a szabadság nem más, mint a helye- [ törvénytiszteletében vetett bizalommal aka- ( tában van annak, hogy a büntetés a társa- ki 

tár sen felosztott jog és a jog nem más, mint runk mi kezdeményezők lenni az önök ]Í dalomra való kihatásában csak ugy éri el a sg 

; a helyesen felosztott szabadság. Ennek a működésében. A magyar bíróság mindig maga ezélját, ha ott a szabad megnyugvás fás 

itá- szabadságnak az érvényesítése, a midőn oly ! drágaköve volt a mi jogintézményeinknek ; ] érzetét kelti föl. Nem méltó örömmel üdvö- $7é 

ya- § itélőbirák kezébe tesszük le az igazságszol- legyen az, maradjon az, mint eddig volt, az ! zölte-é az esküdtszéki bíráskodást a vád kép- én, 

ank ; gáltatást, a kik az ő véleményüket indokolni alkotmánynak és a közszabadságnak biz- ( viselője? al! 

ság! nem tartoznak, a kik csak egyetlen igen [ !ositéka. ; Királyi biróságaink nem is egészen jú 

hat ; vagy nem szóval döntenek, a mi által az ő Az ügyvédi kamara nevében felszólalt ] három évtized alatt azt az eredményt Viv- 6 

180 j alkalmazkodási képrsségük sokkal nagyobb. [ M::rk Endre. Mélyen t. uraim!  Igaz- [ ták ki, hogy a közelismerés közkincsét ma- tál. 

28 [ mint a milyen az indokolás kötelezettsége ] sag, szeretet, törvénytisztelet, legyen a jei- ] guknak mondhatják. Fábi 

kbe j áíital megkötött bírói. Ez egy olyan nagy ] szó, ezt mondotta előttem a kir. ügyészség Belém oltották azt a hitet, hogy jön- : KGB 

ebb reform, hogy ezt a legmerészebb ujitások igen t. képviselője; hogy ez igy lesz, nem Í nek reánk sulyos idők, a mikor a megpró- tt 

ok, egyikenek kell tekintenünk. De Magyaror- kétlem. A debreczeni esküdtszéki biróság az Í báltatás nehéz pillanatában többé-kevésbé ea 

illó i szágon az esküdtszéki intézmény, midőn ! értelmiségnek olyan magas fokán áll, hogy ] megrendül a bizalom; de a magyar biró hő 

megfontolom azt, hogy a legjobb törvények ( ez kétséget egyáltalában nem hagyhat fönn. igazságszolgáltatásába vetett közhit akkor s 

ne- i is bármily tökéletesen alkottattak légyen ] A magyar ügyvédi kar évtizedek óta sürgette Í is szilárdan álló sziklaszál lesz a hullámok ún 

ny- i meg, hogy azoknak a sikere áldásos ered [ az esküdtbiróság kifejlesztését s az esküdt- [ között. Ha a magyar biróság a közbizalom- r 

leg- ményt biztosit és szerencsés lesz-e, csak ! biróság hatáskörének kiterjesztését. Termé- ( nak ily meghítt letéteményese, akkor nem KE 

ág- j attól függ, hogy milyenek azok a birák, a [ szetes tehát az az öröm, a melyet éreza ma- [ lehet egy elzárkozott külön kaszt, hogy a sza 

ra t kik ennek a törvénynek a végrehajtását [ gyar ügyvédi kar, a debreczeni ügyvédi ka ] nemzet testével és annak tagjaival közös hg 

i É kezükben tartják s azt, a mit a mult, mint [ mara CS annak tagjai, a midőn rég várt és [ vérkeringésbe ne álljon és ennek a közös "a 

: hosszas meggondolásnak hagyományát és óhajtott jogintézményt látunk immár meg- vérkeringésnek érett tagja ne legyen, akkor, 44 

den ; biztosisékát kezükbe letett, azt napról-napra [ megvalósulni. Ebből az alkalomból a védő ! a mikor az esküdtszéki polgárt maga kö- sa 

étől j az életben mindenkivel szemben gyakorol- ügyvéd ur és az én collegám lesz hivatva [ rébe emeli. fa 

nel- ; ják. Ez tehát az esküdtbiráktól, közvádlók: Í kifejezni azt az örömet, a mit érezhet a vé- [/ Mit szóljak a védelemre. Egy példából ha 

mú ; tól, kir. ügyészektől és a védő ügyvédektől, ] delem, az önök független gondolkodása és [ indulok ki és remélni merem, hogy állásom se 

. ; érdemiségüktől függ. De nem féltem a ma- [ birói működése felett. En pusztán csak rá ( függetlensége és e pillanat méltósága egy- vak 

lást [ gyar nemzet igazságszolgáltatását, nem fél- akarok mutatni arra, hogy az ügyvédi kar [ aránt távol tartja azt a feltevést, — mert én 1888 

Jér- ; tem annak a nemzetnek az igazságszolgál- [ soha sem tévesztette szem elől, hogy ő nem például a debreczeni törvényszéket állitom AR 

suk ; tatását, a mely hires arról, hogy az igazsá- [ kivánta soha a valódi bünösnek a törvény Í oda és saját, bizonyára minden  kartásam Be 

tés, got szereti és a mely az ő legnagyobb fe ] elől való elvonását; mindig azt sürgette, [ véleményével egyezőleg hangoztatom, hogy s 

5 jedelmei egyikének — a ki, mint hadvezér, ! hogy ártatlan emberek soha büntetést ne [a védelem szempontjából mindig elment ad- tal 

; mint tudós, mint törvényalkotó, mint az or- ( nyerjenek. A magyar ügyvédi karnak ez az ] dig a ha:árig, a meddig a jogász biróság ME.) 

eles szág belső békéjének organizálóját és hatá. ] éhajtása. Eddig a kir. törvényszék intézke- [ elmehet. De ép azért hoztam ezt fel, hogy s 

ISŐ- rainak kiterjesztője, egyaránt a legnagyob: [ déseiben is teljes megnyugvást talált, ott is [ a példából már magából kimutassam, hogy éa 

ászt bak közé tartozolt — ezt a disznevet adta: ! teljes garancziáját látta az egyéni szabad- [ az esküdtszéki intézmény szükségét a véde- , 8488 

Mátyás, az igazságos ! ságnak ; most azonban a büntető törvény- [ lem szempontjából még ily biróság gyakor- 1 AB 

VEGERE Eonek a szép nemzeti hagyománynak ( nek önök által más szempontból való meg- ( Jata mellett is éreznők. A szakbiró helyzete k. 

d; az emléke ragyogja be az önök működését, valósulását látja. Eddig a biróság az eny- tagadhatatlanul megkötöttebb. Áz esküdt is sose 

a a ragyogja be ennek az intézménynek a jö- [ hitő és sulyositó körülményeket alkalinazta jogszabályok törvény alapján itél; de most ké] 

Jom vőjét, ez legyen az legyen az, a mi az önök Í a büntetés kiszabásánál, most az önök lel- [ minden jogszbály ethikai eredetü, az esküdt, 4. ú8 

4) 
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j 
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ii? midőn itéletet mond, az örök igazat keresi, az ] 19-én este megleste ifj. Fekete Sándort és ] Fekete Sándort szándékosan megölte, a 1 
4) örök igaz megnyilatkozását várja, sőt ha ! ezt bottal ugy ütötte jobb halantékon, hogy Í nélkül, hogy szándékát előre megfontolta 

j szabad ezt a kifejezést használnom : ösztön az másnap meghalt. A vádlóhatóság e miatt Í volna ? 

Hi szerüleg is azt, mi a szabályban az ethicai ! emelt ellene vádat szándékos emberölés bün- 2. Bünös.e Kuti Gábor abban, hogy i8 
14 tartalom, a mit a jog kiván; az esküdt ez: ! tette miátt Fekete Sándort szándékosan, de ölési szán- 8 
íj által bár a jogszabályt alkalmazza, elvesz A vádlott, Kuti Gábor az elnök-biró [ dék nélkül akként bántalmazta, hogy az igy 4 

ii) annak melegéből és a védelem számára oly [ szavára ugy felel, hogy : előállott sulyos testi sértés folytán a meg- 
: ; támpontokat talál, a melyeket a birónak al- —— HOT! sértett halála következet be? ; la 

Sant a kalmazni módjában nem áll. Mint mikor Aztán elmondja, hogy a korcsmában Az első kérdésre nemmel, a második es 
1] a régi várt jövevény megérkezik s örül az ]/ ifj. Fekete Sándor leütötte az ő boros üve- Í kérdésre igennel feleltek az esküdtek. k. 

A apa, testvér, a jóbarát, de a legnagyobb ] gét, majd főbe is ütötte. A miatt felfogadta, Ennek alapján a királyi törvényszék n7 
Vak örömmel mégis csak az édes anya várja, ] hogy majd visszafizeti a kölcsönt. Erre ] Kuti Gábort halált okozott sulyos testi ; 
4 ugy az esküdtszéki intézmény rég várt ide- ] november 18-ikán este jött az alkalom, — ] sértés vétségeért három évi fegy házra j ; 

ű jének bekövetkeztekor, méltán örül az igaz- ] megvárta ifju Fekete Sándort az ut- f itélte. Í áz 
Mo ságszolgáltatás minden barátja, de a leg- [ ezán s egy somfabottal rávágott. Agyon- A kir. ügyész és védő megnyugvással ME 
ti nagyobb öröm mégis csak a védelemé. Két- [ ütni nem akarta, nem is látta, hogy Í vették tudomásul az itéletett : Kuti ellenben ; 8; 
j ség által nem ingatott bizalommal üdvözlöm Í hova ütött. Beismeri, hogy  bünösnek érzi ! semmiségi panaszt jelentett be. ; te 
A tehát az uj rendet, bizom abban, a mit az ! magát, de tagadja, hogy előre megfontolt ! ———-— —— — — — — j rű 

hi elnök ur is hangsulyozott : népünk jog- és Í szándékból cselekedett volna. di 

§ délen drága ela hoaetáte keleizdán bg lk setéet ) Ezután a tanukihallgatásra került a Irodalom. 
ünnepi székfoglaló beszédében azt mondotta ! sor. Fiatal, jóképü legén únio i8 A vi éz §; 

§ volt, — fülemben cseng a szó — az uj bün- Í másután ha pi irt drábáagtk TE ék Hán Az agarászat vokabuláriuma." Aki § JA , ú 2 3 6 , hogy vallom gyenek az Ugy- ] nem vadászember, nem is tudja, hogy milyen ja 
; vádi perrendtartás egyik  vezéreszméje, hogy ! ben. Nagy derültséget keltett egyiknek a ki- d: j l dászát 4 ; 

az igazságszolgáltatás ezután két irányban ( jelentése, "e tti TRGTON ÖS nyelv vadászati müsza- 3 01 
mélyebre száll, tudniüllik : a tények megálla- AZ olndk azt kérdezi tőle : vakdan, tlönösén érdekes az agarásznyélv, I HÉ ző GG ÖRÁBES 8 tés : mely valósággal arabus annak, a ki nem m pitása és a jogszabályok alkalmazhatósága — Van-e gyermeke? Anász ED pg" MEGh Báj b ; 
tekintetében. Bizom abban, hogy a magyar at RA AT o male[j "TA i há agárász; Or. K. Toth Mihály  debréoczeni ! sz a úgyis : ég NIncs. (601 Tá az uj házas. [ rendőrkapitány , Agarászat" cz., most meg- j esküdtet törvény nem fogja cserben hagyni Bartha János honvédbaka csákósan lép- ! ielent ióizű zöténele vézért idgasiós ti ; h. 

soha, sőt bizomjabban, hogy e mélyebb számi- (! delt be s a feltett kérdésekre alig-alig tudta jián ELSE lteltsb lás szedés et háés 
l tása magyar esküdt eddig fel nem használt [ megtalálni a kellő feleletet. Örökösen az ágtatáná zak eln ás láda ; § ; g 

j itélőképességével erős életerejü humussá fog [ , izét" emlegette. Az esküt is feltett  ecsákó- TUENAGAL AKK öm nélk KLAZK B yül n 
; tisztulni, bizom abban, hogy a magyar esküdt ! val szándékozott letenni, de az elnök tapin- HI RÜ alia ER SAZASÉL BAK ÉR A a ERDSSNÉl 80 a fi 

; a törvény által kezébe letett óriási jogkörrel tatos modora, megnyerő, nyájas beszéde ]e- nyulat köteles megtogni ; a nyul erejének csök- ; k 

nem fog visszaélni soha, mert már Deák Í fegyverezte a vitéz katonát s letette a csákót. ] kenésével mindinkább fokozódik hatalma a vad § 

Ferencz, a haza bőlcse megmondotta, hogy A tanuk különben nagyrészt Kuti ja- ] felett. Az ilyen agár egy-két futás után, ellen- j : 
a birói székbe emelt polgár a biró jellemét ! vára vallottak. Fekete Sándort kötekedő ]Í tétben a Sebessel — csakis hatalmasabb lesz. é 
ölti EE k sak ; , ] legénynek ismerték. ,Olyan  betyárosféle Sebes agár az, a melyik a bármely távolra ; 8 

i úyábán Sdáget AE ETTE LKR kezest VESS lén RE AKT kb útból kelt nyulat gyorsan beéri, néha többször is, de ; tő 

sajátságainkra káros hatással lenne. Jogtör- fajtából való, mely kalekz át étast röbsó da. KEYSER Há eelagtl kisáelaz ték étel átlás MB e 
ténetünk évezredes fejlődése tanuskodik a Í lamainál fogva képes ölésre vetemedni. — lése úg taklst E ÉJÁN kaka ah ay ehe Úr KENAST ts ; 
mellett, hogy a mit idegenből átvettünk, azt [ Mosolygós arezu, csendes legénynek látszik, ! ? két tulajdonsággal ritka agár van megáldva, ja 
a nemzeti geniusz magyarrá tudta áralakitani. ( aki bizony nem igen tudna maghajtani az ilyen agár az agarászok ideálja, olyan, mint a ] h 
Ha más nemzetek polgárai meg tudtak felelni ( egy falut", "Tudja, hogy rossz fát tett a ] fehér holló. — Primás agár az, a mely a vele ; ás a v , ED s 4 a 
esküdti feladatuknak, akkor erre Werbőczy ! tüzre s nem mentegetődzik. Areza szomoru: ] futótó kutyák fölött dominál, kiválóan dolgozik. i 

: népét gyengének gondolni a magam részéről ! ságot tükröz vissza. Bizonyára sajnálja a ! A többi mintegy csak segit neki. ; 
; indokolatlan kishiítűségnek tartom. Es végül Í( legény czimborát, kinek ifju élete az ő sulyos Hajtásnak nevezzük, mikor a nyul fel- : § 

nak a szempontjából mérlegelje az uj im [A tami Kihallzetloa után idb, Foketo ] zortén 9 lone előt, sz. penmalnak a loss [a 
É j tézmény jelentőségét, habár csak rövid szóval, ! Sándort és feleségét Tukkok á tiggölt Józétbe 1 DSKIRHUB 17 EMÉSAKA Te EKEZTRKKŐEBE VERES t 

a mely kar egyik igénytelen tagjának büsz- ( a gyermekük volt, hallgatták ki. Feketéné ses ; ; j1) kén vallom magamat. Ha igaz az, hogy a Í gyászos hangon sorolta el a fájdalmas esetet Kapás alatt értjük, ha az agár a nyulat ; 1 
3 törvényhozás azokban a bünperekben, a me- — Hazajött a fiu, szomoru volt áz futtában derékon, vagy hátul szájával elfogja. : 

lyekben a legféltettebb anyagi és erkölcsi ! areza. Mindjárt észrevettem, hogy baja van. Gyepvezérnek hivják azt, ki ha többen ; b 
j javak, becsület, élet, szabadság, vagyon, ( Mi lelt, fiam ? — Kérdeztem tőle. — Talán ] agarásznak, közbülre áll föl, tőle jobbra s balra i 1 

j polgári és politikai jogok vannak koczkára [ nem esett jól az étel ? huzódnak a lovasok 15—20 lépésnyi távolságban B 
téve, az esküdtbiráskodást találta legmeg- — Jó volt az, édes anyám; nincsen ! egymástól. A vezér a társaságot vezeti, kormá- ú 
ást esel er annak b igaznak kell] nekem semmi bajom ! ; hózs ő öl ; : 
enni, hogy ezután az a sokszor megbántott Rátartós v jesi 3 18 18i 5 ések le [ 

i ügyvédi kar a közelismerés fagyobbrészét vallani bd JANE alga ssl KENKSÉtS BI ; Máju ú 20. DSE VEK . ZERÍÉ KÉRNE 5 j 3 módűkütú inágáérhk. ötiok Mujve 4 föjébőjés minden fordulásná)], melyhez mindaddig tart- ; 
l Ugy tünik fel nekem, mintha most is Bi] Mm fel Hara A ejéből ? fajú ják magukat az agarászok, mig a hajtás meg ; 

egy sugár, egy előrebocsátott sugár jönne ! .7on semmi NÉDI tá dkatta b Kjt d szott [ nem kezdődik. [ : 
felénk, a mely az uj intézményt nagy öröm Hár dö SA HÁllottá ú SZAZEZ OK gye Kél a nyul, midőn a lovas vagy a kutya j 
mel fogja növelni. Legyen ez, s ezzel végzem Ge TEjts HAME TT fojugvátja helyéről, ; 3 A j Sigl ű 5 hogy Kuti fenyegetődzik. Még Kutiné is 8788] 9 1 3 
Talk tis in Ki pi sz) vágtlgsáésló hasz- mondta, hogy majd megfizet még az Ő fia. Borzasnak nevezik az agarászó területnek ; 

birói Ülsz" Ügyvédi fol sé tl ijen la A — Kárpótlást követel 39 frtot, mert ennyibe ] olyan részét, mely egy vagy több arasznyi ; 
i ZÁNESSÁ TEÁT SG e ; aga] b; ; került az orvos meg a temetés. magasságu gazos bozóttal van fedve, ide huzó- ; polgár önérzetének, oltalmazójának, üldözője Pa Tádóló" tánuh (a kétdá Al sigló S ZETAS ; ; Í a bünnek és hogy mindezt egy közös óhaj- játázi Bavof úr Eakütt oz ezt a kérdést f dik, itt tanyázik leginkább a tapsi. ; 

i tásomban egyesitsem: legyen az intézmény BE kirggák mé h hordiák H Hajrá kiáltással a lovasok a felugró nyu- i 

; egyik leghathatósabb előmozditója a magyar házon az ilyen vasta § botot. ei J: Jip lat mutatják be az agaraknak; csak  néhány- ; 
haza felvirágzásának. ú botot sámúgba bűgjölként ekült a biza szor JA lene; s egyidejüleg a KZésL; pa 

lőtt. irányában kiereszteni, mire az agár fölugrik, S ; 
A tárgyaláson megjelent 27 esküdt, ú bug : A hónunk alá szoktuk venni, [ villamgyorsan rátekintve a lovasra, ennek irá- Ű 

közülök kisorsolták a következőket : az ujjas alá. " ] uyáról a nyulat fölveszi. Hajtás közben, ha a ; 
Teremy Gábor gazdálkodó, Szabó Ist- Az orvos-szakértő kihallgatása után a ] lovas szükségét látja, hajrá te! kutya te! kiál- 3 

ván kereskedő, Falk Lajos gyáros, Bayer Í tárgyalást az elnök d. u. 8 óráig meg- ] tást, hallathat ; EGET ; 
Ferencz dr. kereskedelmi akadémiai igazgató, ! szakitotta. Í § 8 : Fel ; sőt s 14 ú 
ifj. Csanak FEE kereskedő, Somogyi Pál hé tákög gi uk u kelle dóha peda A s TA vAGARA ; 

; tanár, Antal Vincze férfiszabó, Szabó József Délutá Öv ismét k 1 Sgt tői § SEL RÜ sáé Í 
ács, Szabó Kálmán gyáros, Rick! Géza föld- ! a tárávalás, DE. önti Bél. kie Ügyese miatt elveszti a nyulat, ujra meg ujra felveszi, ; 

j birtokos. Szakácsi András hentes, Kovács terjesztette elő vádbeszédét melyben Kuti — Megvágja akkor, ha futásközben a nyulat ; 
Mihály kereskedő. ellén -a szándékos emberőlés vádját tartja érinti, de még efogni nem sikerül neki, Az érés f 

Ezután elnök figyelmeztette az esküd- ] fenn s kéri az esküdteket, hogy ilyen érte- [ 2 vágásnál egy árnyalattal kevesebb értékü 
i teket fontos kötelességükre s elsorolta előt- ; lemben mondják ki felette a bünöst. dolog, mert akker a nyul még szalad a fölvett 

tük az eskü tartalmát. Az esküdtek egyen- Dr. Kőrössy Kálmán tartalmas védő- [ irányban, nem ül meg egy pillanatra, mint már 
ként hangos szóval mondták : beszédében nem látja beigazoltnak a szán- Í a vágásnál, itt nagyobb veszedelmet érez. — 

fő 7; Esküszöm! Isten engem, ugy Sse- sség lsálvá alat jár iség g , védettjét csupán ( Forditást végez az agár, ha a nyulat ugy éri, 
géljen s7Age ; halált okozott sulyos testi sértés vétsége ( hogy a futási irányát változtatja — Jobb szárny- 

Ezután elnök fölolvassa a vádló hatá- Í miatt kéri elitélni. nák nevéétetik a gvépvégértől jobt ; szi 
rozatot, amelynek lényege az, hogy Kuti Az esküdtekhez a következő kérdés Bal iz zklrizbéníratt tett kdáés tág pest telagágk 
Gábor 25 éves h.-hadházi DAPSEÁZNBS korcs- Í intéztetett : 7 vm smárpunos a baloldalra álló lóves, 
mai összeszólalkozás után mult év november I 1. Bünös-e Kuti Gábor abban, hogy " A Pesti Napló márcz. 16-iki számából. 
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MANNA TERRI x.: És VZRAGK KTB VAK SZA DÁKE Then soy eggs aza jú f ? ; f ü ) LJALSAES ÉT GYE ni a ütt MM úz; JEE a STR EIA ÍZAR KE VGRLNE A HAN 

I , . ő )JINTATA I OVZTTNT 4 H R TENSREV NN A KSÁNNRÁKÉS E NESZÉT ÉNK att TÉNEK NH E Et 34 
1900. márczius 21 ZASSAÁBR 13 MESÉL SÜT JEBRECZENI ELLENŐ s zjön zÉEZEEEEEGEEKESZEN KÉKEN TEK KEN TENNEK NEEE ET SKE NE: 4 lt TE EE 

! 
ai e eeeeee S egeteSNNNNSNNSNÉNA ÉNNKKKKEKEKEKTÉRÉNKKE H. viz : agarászok egyenes vonala, amely- te fy Fr ks varyatoas HA Tran az agarászok ogyatan vonala, ámél; KÖZGAZD ; ESET. je a nek betartása a lovasok kötelessége. BLVTZES : sz HA 

4 b vi .. Hú ő ves 12 er s e eeeseedestseztetukű TÖSZLYENGSZOTSKSKENENT 0 
ta Felhuz a kutya akkor, ha futásban együt- TŐzZSPpKi JELENTÉS. öndes lakó. § ) kutyák közül kiválva, a nyulhoz közelebb s MENET TA ÁR A csön új 

tarló Kkúyak Gő j Hi —. Távirati értesítés. Angol regény. — ii 
j a szemmel látható igyekezettel az kn sás § érd nó HA 

ny ér. vagy ha jeget 3 igyekezett Budapest, márczius 20. Irta: Pryce Richard. í 
n- lőírte futó füles mellé hatol. 

; , ; ( f. 
az előtte futó füles melló hatol. 3 8.2 Ertéktőzsed e. Forditotta : Karem. § 3 Posicsiós nyul sz, amelyik az általa kivá- BZESE ZSEBRE ő botutetdrttalka datált amde SESSESSER E EREZE RÉSEN ÉKEK (Volytatás.) 8. Je g lasztott, kiszemelt menekülő helyétől, erdőtől, ! "— Köttetett Kezdődött "a 1 órakor zárlat — Hissen nincs valami nagy hideg, — ; 1454 999 1 h 84 ss zéR 8 ezi E — 7 Ez s d; . 4 a £ "Én 9 

ik eserjéstől nem távozik el messzire, s ha bajba [ ——- Sb forint igyekezett férje megnyugtatni. Merem sú ( 
0: 1 bd ve A r BIJ 7 AES AeEE. 5 5 kerül,  nyilegyenességben repül oda; az ilyen [ pu áprilisra 67 7.54.— 7.88 tani, hogy nem érzi hijját. Héreért kapás 3 

KOrUÜL, 24 B. És 
A tő 51c £ 0 . rá A jé DEZL ts új. A a t n í 

Sle nyulnak elfogása legnehezebb feladat. Buza októberre 7.88 778— 781 mégis csudálkozom, hogy gyöngélkedő lé Hi ti ; Puskágva, rámegy az agár a nyuira, ha a Rozs áprilisra 6.39 6.34 — 6.40 ilyen jákás 6; a SzRBAÁRA gt banbmal sa ., § 
át Ke 8 jet 4.2 4 ; 1 a szeretném, hz ) f3 

1 Bs s ata jevő aeávtól fordítást kapva TIZVÉSA a nt lásra egttatból B 35. 86 ölése lzony J0OD0D szeret Vé, ta 
ra nyul a legközelebb ievő agártól forditást kapva, Í Zab ápril sra 5. j 5.35-— 6.68 tenné többet, mert még hirbe hozza a há- iz É mányt változtat, s ekkor a hátrább futó kutya Tengeri májusra en 214... gisot 9. LOVE E (A ; irányt Vattoztat " - jee jenls 04..2 4.95 zunkat, — zsörtölődött az asszony. Ű al nem a nyul nyomában fut, hanem spórolva a 1900. 5.27 4.94 ab e al, Hitbed Hóáza, — ugyan: mivetd. ee Hut 
:n t nujattal ferdéz, kitér a hajtás irányából s a Í Repcze szept.-re 12.60 madsváyi atta kérdé férje ; i KT 4 § sövidabb uton rohan a nyul felé. Ez sulyos, sőt — KE De épan:ekkór megszólalt ú Gs8úgó Bő 1! ES § § , : tatár stodat ég Mt E BE hi ú ( 

— diskvalifikáló hiba az agárnál. A határidő-üzlat ö kiment az ajtót kinyitni. Mrs. Fleming Mi 
Viszi az orrán a kutya a nyulat, midőn Dólutámi zárlat : jött be, egy hatalmas  szélrohamtól ján J taj ének .. 

É gé rar AD) BH ha MA; pr Aj eV, ly tá e) á : [2 - 
közvetetlen a nyul háta mögött egyenesbe sza- Ösztrák hitelvészvóny . 2... fas OT jú fill —. Micsoda egy éj ez! ; msg hi e keltsék let f; ő . . a CSE EST E VNST VOT § z (4: ú 810 " j. . 4444 Pas 4 7 al 

ki Jad. orrával csaknem érinti s ugy látszik, mintha Magyar hitelrászvény  , TVNETES VENNE 0 gedetten. Mielőtt fölment volna szo ájá a, : 97 lad, Orrávi da; á. Ez az olyan agarak szokása Osztrák-magyar állam-vasutt vészvény S ös még megállott néhány pillanatra a lépcső - f a- orrával kitaszitaná. lsz az olyan age EJTSZR TSÉG TS d4 téli a szk EOK B ivel kisért férfit, mig ez a E ] melyek nem jó kopók. — Kihuz a nyul, mikor jdolválk hitelté es DE MÁKÉSÉ 7öpszslkön. 30 Aj DARTANAK Tri máá, kisérte a ; g V, j Hő § s tánkán [djábi ÖBSZBn 4 SZAGALAK AMEÍROSZVBNT 75 mákásea . OB a kaput bezárta. 5 ; 
m Í mellé futva az agarak már-már elérik, de vtzalási Magyar EOKEESE tea jé 35 E na — Nem tudtam megállani, hogy ki ne Í jó fáió ár pillanat alat ara rák-magyar államvasutt TÉSZV. 0099— 5 etető e 2 (ósglk 6 . adi 
ni ; szedve teljes erejét, pár pillanat alait hátra Osztrák-magyar állam vb menjek ogy kicsit a szélbe ; pedig tartok ; 
37 ] hagyja 2 kutyákat, Délutáni cúvlat 4 órakor: tőle, hogy nem valami okosan cselekedtem. ís 
ta Zsinórt ereszt akkor, ha az utánna dol. Buza tavaszra SZÁKASST S kéelsr áig Zsó 7.52 Reménylem, jól bezárja uz ajtot, nehogy A vozó agarak őeltt egyenes irányban megy el a ZSSZNB Ezek a kö KÉL kt valami tolvaj bejöhessen? Nagyon helyes. i 

9 D) agard 5.) A 
bnugra ZESSSA 8 BO 58. 123 k 8 b FESS aa ESA 2, ő fiz ( ul i nyilt területen, mintegy jelezve, hogy a versenyt Rozs tavaszra 2. 0. . ú-őB Br Aztán kérem, mondja meg lesztek E ti 8 MESE SAR KÉASÉSE Flags egét hc d Zoárd sets sp se MEGSE NVT a : is talált: s ; 

a fölveszi mert bizik erejében. — Czérndja elsza- zab JRNKEHESBÓ TENNEK KELNE le ZÉTA nak, hogy magam is találtam egy kendőt a 3 ; GENE AE EÉÉR KERGETTE STÉT E szózsiszáteszzáá dos , "5.89— 6.80 ládá tajón : . , 
k- ; kad az agárnak, ha valami kf sink fe eréző dl eetobi EAK NTEKSRT ELLA KEÖTe vAgáne  tatalés épen megjelent az ajtóban, 4 

§ EE BEOÜS E § a távolság közöttük OKoOZza- 4 sség SZG ZA E KM KÉRŐ JAS EHÁSETÉNKETRE kél sét A Ass ELÉBE 6 3 

1 beérni HAL AAA a távolság ——-————— —————— e TTTTT TITI kezében egy kendővel, melyért az emoletre 7 tosan növekszik. 5 ) : fáradt. j Magát a nyulra válöki az TEK HA 38 11 Ssaládi Szerencse. —. Ieazán sajnálom, hogy hiába fárasz- 
3 FA A áv , a- 

tén a 2. íj Mamino Ő a $ 
ási : tásban a nyultól csekély távolban XAVÉR bő Nagyon nyakasok azok az emberek, a kibol tottam, — fordult möst mrs. Fleming ő felé. 18 í volságot behozza azzal, hogy magát mintegy bár ismerilz a szóbanforgó GETE hi SAS ssel Epen azt beszélem Smith urnak, hogy meg- j 

j8 § JEDI köze EZtN LEE 3 HESKERE 4 leirt dolgok nem győzik meg, mert ha annyi og" 14 Ti 3 AZÉ át és csak azért nem vár- 

ja, ; erős lendülettel rádobja a nyulra. ; ező ok találkozik egyetlenegy házban, kell, hogy találtam a de Ab TR lis mk. már: úgtó í IT. j Meg-megborogatja a nyulat, ha az agár megtérjen a leghitetlenebb is. A megemlítésre méltó ] tam be. mig njra lejön, mos; 5 "B B, ; hosszu futás után beéri s a nyul hol jobbra, [ esemény a következő : Pierre-Gaspard FELA VK B későre jár az idő. 3 kk . "§ a ] ka ító ább fut, iránya felé tartva ] Saint-Luec Anniviersben (Wallis) három óv indinkább — Pedig ez már megvolt akkor, fi b hol baira kitérve tová ; OZ resen és kétségbeesve ezipelte életét. Mindinkáb § aa ÖL ESTE —. mert mint 3 le i ML ásiSs Ji ű elhatalmasodó vérszegénység felelt Smithné kissé feszesen, FG AEBZN S k 8 k ; azonban. § NED kkor, ba a nyulat j 7 XN ásta alá egészségét és arrra gyakran mondja : gyülöli a lépesőmászást és ú ; Vágási ad vágásra akkor, 5 JÁ éb kényszeritette, hogy munká" [ nagyon bántja, ha valaki a bolondok utját ; meclehetősen kifárasztva, a vágás után nem ] ; Bv. há , kt 7-v ját abba hagyja. Ennek a járatja vele, — és nem voltam öt pereznél ; 9 s ék TÉL TÉS ektvegálbks BG ZENBH SE NESSÉS TERSKŐ jele ész- ! Jé e 1 lc j ereszti tovább érintetlenül, hanem vágja, dere- gé Va HP Ha éj ok gesérssi beg 18 tovább odafenn. ő 
j vez SH Ce bég 18 AVI ezette NZENNÁS zt$v. TEVE já c HE ja desló ; 3 tg ös ELEG 8 AP SVATAA A BEBK) - 7 

ag kalja tovább, gyors egymásutánban, tőle telhe Va 768 JEA heves oldalszurás, általános s Nagy szivesség volt gegek Ha j8 37 J tőleg E MAN a, gyöngeség, étvágy és álom ( tegetőzött mrs. Fleming; — és ahá gátak 
5 Lavirog a nyul, ha a kutyától messze kél, j HONA Éz hiánya és Hagy talles AK volna biztosan, hogy hoi találhatom, meg- at ri a 

fi Jt - A és oly 
§ , 8 sa aa 

at j ugy viseli magát, mintha komolyan nem venné ( Vu JAVAK JEA e. jonddjatbk elgozít és leir- ! mondtam volna, hogy már ne keresse. Na ig Í a vészadolmet.; futtában ide-oda ugrál, valóság- tú e 1 VAN hatatlan kétségbeesés. Min- gyoD sajnálom, hogy terheltem vele. ; d j já szik. De ha közelre kél, ezt megtenni ki § den vérszegény ember körül- — Nem tesz semmit, asszonyom, - Kös 
si ; gal játszik. De ve BP belül ugyanettől a bajól [ (elelt Smithné, — most már egy kicsit nyá- s 
ra ! nem meri. í ak szenved, mor) (GyONBÓ  V2E ri AZ 85 an ; Fent maradt a kutya, ha a veleszaladó kering ereiben és tág kaput 5) Th tg AKCo bat tl getlpságzet fr mát jó éjszakát. Mon- : új ő he. A. 58 ÁÁ ) alőidézheti. 4 örsz d áj b A eza ús § társait mihdón; tökintetben (gyér k Áá 45 1 ot OL stt öhetedákosk is, mint például : dok. — mondá mrs. Fleming, mert már : ! 

ű 
5 sé 9 0. a lehet s as 2 85905 Fi , vs hő 3 gj záje 2 uz 18 

; Hedetlr-a tárogitálamegyent jogyázött ag matluraus,  lgosség, idegbaj, állméns e] nagyon is ideje, hogy léfeküdjem. Remény 14 s ? —. Szóló az az agár, melyik egyedül, segitség ség stb. Valamely hatalmas ka Ersrús át. pitág eti rés csak nem szereztem valami bajt ma- a fi Og - u ÖS jó 578 § Fáó szi ápr aA zövatni ke Jlerre 4 9rel 5] Eg v3 lesi) : § 
rt- néikül biztosan, beszámol két-három fülessel. RYTST, B He KÖLSZZÉZÁS OKE ENEE EB két gyermeke samnak a sétámmal. Mert az SRSZETEH fi: .] IR ÜLK j A jő 4. , óldáját, aki "mcsak a ga, hani 9 2 b ő 5 v 81 : Hát 
1 ; Gyalogló az az agár, melyik a nyulr ól KÁLTEEÉN is Pink-pilulát használt. § k nincs egészen rendben és ugyanogaik vigyáz i j 

3: soha at ájl Je, a távolság nem kadsotlanik-álusk dt mán ákely olYÉ tanú törlést Hogy nom kell magamra. Jó éjszakát! MJ ü S se , av Sas A ; ; f3 a ly oly ronamosan 412 Bv 21 za ál ; ő új pa 
7 ; zéri mindaddig, mig a nyulat teljesen megpuhi- ]j ség támadt meg, mely olyan TŐ abba köllött hágS — Jó éjszakát, asszonyom. ) ; A ya b; séri mindadaüig, 5 v szó ] mert minden erőmet elvesztettem, al 5i völt Mrs. FHieming megindult fölfelé a lép- dt j totta, kifárasztotta ; az ilyen kutya az agarászó nom a munkámat Nem volt étvágyam, 18. "Sh adá hasi lőc ntnök Tíámpájt odavilágított 3 i 

i 9 GE GYÉSS Z j ; Aid: ÉrTE , mig végre elhatá- sŐ előcsarnok 1limpa, SES ÉSSEg Tt ; 
: SEL RAÜ ÜL f folyton fájdalmat éreztem. mig végi 68 csön. AZ jávzt es té HEV 

3k új nyelven ,pecsenyere hajt. 1. ha futása kestván hogy a dolt emlegeteit Pink-pilulát ált sárga hajára és megvilágította k abátposztó- 48 yi ü Cselt vet, csinyt követ 612 DY ÖT AU ton Egészségem ezután FEZEBYEDSSŐKE Áta Kht eró jáúak mintázatát 18 é th a 7 té ké 8 SEA si esrszs b Éhés ey X4mg Jana Leesés há ar józáátees a ó- ! közben ügyes furfanggal térelőnyt nyer, vagy ( úg A folytathatom Tizenhét éves fa, áll 4 Iáé — Igen, még valami jutott eszembe, v. 88 
j . 1 ek $ sik s (ettő jtathattam. zenhét éves 118 zi ezmas $ ly ) 61] ; 

; meglápul, vagy menekülő helyre ugyit, Haykreb ou egaz egés tanulta és vérszegény lett, annyira [ — szólt most visszafordulva. Én éjjel egy vere! 
ü fé gi Kő ARA bd 08 ) b. LOS 8 , 7188 Aha E. s 3 a c 1.08 

u- hozva a lovast és agarat, — Karikára vág az gyöngült, hogy el kellett hagynia a ére szzjtsákásegt kicsit félénk vagyok és igen ébren alszom 8 
9 j agár akkor, ha oly erősen éri a vadat, hogy [ tina leányom, aki egy Ájaááeseszzmslklíágis 1 beteéség és — és mindég szeretern tudui, hogy a 98 8 
ul i teljesen föDáGrá nyul hozzá, miáltal a nyul egy ] akart égése ikbzek Mindigettőnék Pink-pilulát ad- házbeliek hol tartózkodnak. Cerörigatsity VÉ MS 

j SSE ú jöngesé öLSEt 2 MMÉV1 EB § ; ő meg- 8 ; mdazi : gz — VI 1 Ül s ; illanatra "MG sül s karikaformába fordulva tan át 5. SZGTOnGSB ugy akarta, hogy mindkettő meg- [ 7t hiszem, a földszintre szolgál, 827 Mi. 8 
s ; pillana hab e gyógyülb B mint én meggyógyultam és folytathatta úm: Pedig ha igy Van, ez úáni kor FA á- fut tovább. j pá j k 1 szve., mert nem tudni, mikor új 

§ ; A mesterségét. ) ú TEK RÉST fe kz mes rám nezve, meri n , sp 3 
a j Pariroz a nyul, mikor az agár fogásra Ez a bizonyiték bizonyára megérdemli, hogy átka sert új KGt valamire. A kegyed szobája "Ré 

; 3 áérté irá áltoztatással f ismerjék, mert jót tesz az ember, ha el0- lehet szüksíger JC PTH ő hé ov ; at 

; : hait ul a hozzáértést irányvá általánosan ismerjék, J ; tguitóttá sg másra kelt] ő 
1- § lajt s any segiti, hogy a béke visszatérjen valamelyik sorssujtol 8É hol van, Smithné asszony ? j sie] 88 ; előzi meg. családba, mint a hogyan Zufferey családjába YzG c Zévtta — Pedig nincsen semmi ok a félelemre, 238 
Ball Kört uz már ha. 8 ERROR. RB RA á z Jszt áss töle  rssélgy hoc ára 8 KÖPÜÍM mert Brinvilleben nincsenek tolvajok. Nem rt )k ; nyerni nem engedi, nem hagyja, nyzbgéázső erek KE dobos ÁB korona Mágyarózázákól is voltak az idejét .sem tudom, eréregő 1 éb 

: zszltÜÁtNT HV fillér és hat doboz NAM sntzég lel Tk VNÉSS § tl namáni ábbi : valamelyi É 
zi. ban haladva győzi le. § ,J.g ] főraktár Török József gyógyszertárában, Budapest, akkor sem mag iv álrtn, VRKER a hallak 48 at : Ivet ugrik a nyul, mikor több kutya álta: Király-utcza 12. ma mun ! fogadóban. De akárhogy is, Tal tagt é en HÉ 
és beérve ereje végfogytán van, s parirozni kép- ENNEK AS ETV ae za EB ha Nagy sagod szólítani talá jó p ; a 

J 4 9 v 

j ré 4 Ms ; 98 
4 

kü i telen, hanem a kulyák közül a közöt aa DRBRESZENI VÁROSI SZINHÁZ. fölötte jegígászt felől. vagy ázudvar felől? WE ; si "vgorással igyekszi zabadulni, T0zbESZtB -—— AL SAE SE EK va , EB 
att dobja magát s ív ugrással JEEBTSSK BET he 5 Étv TMETEKSZTEETTETTZKEZTUTEZTETTENETESESTT S — Az udvar felől ; hanem azért moeg- tí 
ár j — Álveszi a nyulat az agár, ha a HAS ; prg Í Szerdán, 1900 évi márczius hó 21-én, halljuk okvetetlenül. i foy ea forditva a nyulat, mintegy megkinálja társát a , Nino allj —— Köszönöm, — szólt mrs. Fieming. Mé ri, vaddal, hogy az is vegyen részt a fogásban i ; Csak ezt óhajtottam megtudni. 3 , y- Fujtatva szalad, ha a vad erejét látva, pár pil- Dalmü 2 felvonásban. Evvél eltűnt á lépesőfordulónál . "b 
iz lanatra pihen, erőt gyüjtve a küzdelemre. Ezt megelőzi : ; (Folyt. köv.) Má 18 a . 

v ; 
, in FERNÁBNÉNENRÉ er 117 -SARRRENÉSZBAKÉ SEB ege TAN ETET NS EZTET EROS TETŐ 94 Hi Irányt vált a kutya s a vad is, ha az A királynő apródj a. Vömunkatárs : Ujlaki  péekées TT si válást élére AGY VE i ok miatt eltér a futás 5 aptulajdonos : a Csokonai-nyomda. A: 

ges vo VET ATÁÁNKONTA l Vigjáték 1 felvonásban. saptulajdont p onalától. 
; 

s 

vz " a 4. ITU AK At GÉ ti veg CEN NB s a6c hg BÚ BVZO: KÖZBE E ág s jgztt aa AP OB  ETELSZET OZ ENYURILEAS TETEL He b ásott Sá ZT 4 Er Tsa Fame -— mátnnmne 4 —. 
v ? j 

; , , 
; j 4 ) ij f j 

/ j j 
s 

[9



f) Í j 1 ! 

" 7 I y S 

TEMETETT Hi Sejaágaaát átssattaErű £ GY s PE reevzesee gs dggegegagt A 
7 úújr MNNEN ; 

IN. B 
vét. a WRT 16 árceyine 2 vő 8 DEBRECZENI ELLENŐR —— . — 1900 márczius 21. 

§ fi Mme —i—.m—————.— óta teteme temam öetmmmmtám melee mem mem mee e —] ee. ...—..g[).-z-(-éÉG /  /O OEKPEEEÉEÉE.[ / / S // ,. ,,,, ov üle KKKKKEEEEÉttbC-co. nai 8 

y d 306 j LE E s e e sa eso zar él járes zo Mea : 

új 1900. ; úgye 
j 11 ú 93 a . . fd 

4 Pályázati hirdetmény. mr f . J7anlók 
ai Ma dal ési TO MITÜGLOS. 8 J(aptók, 
"4 a A debreczeni ipartestületnél évi 

hi aA Ny lle A 

VALÉ 600 korona fizetéssel rendszeresitett az Apróhirdetés minimális ára 5 sorig Sfőkönyvek 

va kézbesiítői állásra ezennel pályázat 20 kr., minden további sor 4 kr. A vas- J 
Mb: . 23 es ; szá tagabb betükkel szedett sorokat $ k rra iz p A 

s hirdettetik. számítjuk. — Czim nélküli hirdetósekről Ténztárkönyvef 

488, vs TANYAI vagta A et LT VKAgASYOVT gre AE ETT ő 
I 178 játkezüleg irt és aláirt — életkort, bélyegilleték fizetendő. Ld a 4. 
A és 2 , , po. , 4 

§ § foglalkozást és egészségi állapotot TEMZE SZETESETT MINAS TELET AMETZVKEENTSZZETTT folyószámlafkönyvef, 
A AAIM igazoló okmányokkal felszerelt — Csapó-utcza elején 3 [d e e. i S úfás : § teszt 4 3 (3 jő: ; , ja ; jé SZRÉB S § 

il. HA kérvényeiket, folyó 1900. évi már- ] Bi A szobás, előszobás, vagy 6 Lejárati könyvef, I 
úg, ia szobás, előszobás kényelmes uri § 

a ; czius hó 27-ikén déli 12 óráig az : lakás, esetleg 5 szobás  utczai ja JADNÁKEZ 4. 

Föl tj ipartestület iktatóhivatalába annyi-J]? lakás tartozókaival együtt má- ólőjegyzési könyvek 
nt 5 138 : jus 1-től kiadó, az udvarban J b 

joi1) val bizonyosabban adják be, mert] §8 jóvizű kut és mosókonyha. JEKAKESZTÉSÉ TANA KK I 
Háa ul elkésetten érkezett kérvények figye- ] Hi (7 ZTE SRE ETET SÉTKTE ES HBevásártási könyvek 
feka lembe vétetni nem fognak. 78 Egy vér irodában gya- 
hb A 01 mia korlattal és szé rékony kn atat sál ZA 4 / 
hb A kézbesítő csak debreczeni il- 1 Hi jElSal Hó RAL emet Vagy különböző nagyságban és vas- I 
a 11 A A 17 ] ar cat b ! já A ú I , 488 Ü 16 kk - , a .. 4ABzA letőségü iparos lehet s megválasz 1) vgjajc nrtenápetákeik rizszztő tagságban, a legfinomabb könyv- 
HET A tása esetén köteles lesz állását 14 tel birók előnyben részesülnek. jól 193 ÁS TELNE CVS HE e. 

jú nap alatt elfoglalni. Irásbeli ajánlatok bizonyitvány papirosból készítv e, ErOs kötés- ; 
Ea 34 ; JEEZ , ! BA másolatokkal Kohn Adolf és b 
; ; Debreczen, 1900. márczius hó ; Fia czéghez Debreczenben inté- en. 
i 90-án. zendők. 

j ag ; Ta SZENT KENE 2. já [4 [4 aa j 

hog Tóth Kálmán, ! FS E SEBÜKNEE Másolókönyvek 
1 ipartestületi elnök. í 

ESZÉT ÉT S TERHEKET TT ZA TAÉE NETAN BTS UNESZKKSEZ EZ SENONENZ E SOS KSE patent mutatóval, japáni papi- ] 

Ke. A A A An 
] v. a legjutányosabb árban felvétetnek legolcsóbb beszerzési forrása ; 

kiadóhivatalunkban a a 7 ; 
a Gsokonai-papirkereskedés ] 

Kossuth-utoza 19. Sz. Kossuth-utoza 13. 

hu Bi 47 3z, . "ST ; b szeyssttesz NEZESE zene 1 48 pa szeg (A jy 3 ; 

ü 8 és y 092 f 

833 283] ELSŐRANGU 4ok okok 4 fA j 

j FEiz 7. : ÉS a KÖNYV- ÉS MŰNYOMDA XA § j 583 8 ] 229] RA új kö [—I ÉS KÖNYVKÖTÉSZET £ 4 RA 
1683 ; A 17 zeti ER SASÉSZSÁESZZÁRÁBETÉK ERRE EERETEN ÉRÉSE ESSZÉT ÉS de aisl t TASROSAB ; 
CR ú ú es FIXÉ ZA ERZES TESZIK ETET raz greet JAKCS egg) űi 

v , KOSSUTH-UTCZA (3.sz. — AZZZENSZNszag] ] 
88] S ha 
Ezen LMEZSÉNSÉSET NASIEEÉS TÉR ZS AT EZER ÁT SK SÁSÉRŐE EZ MASOSUASZSTÓSÉSÉSÉT SZOSZÁRÉLMSÉKÁSÉNÉ SÁR ÉRÁSTÁSÉRTÁBOÁÖZT TÉS TÉT ÁSSA KSZÁSÁ RÁM ONTOSÉT ÉSÉNEK STÁB ÉTÉ KZOKÁOSAA ) I 3 Ajánikozunk a sokszorosító-szakmába vágó töb a 

k ELET] EZÜST ESÖ CSA ] ÉÖD COD] Cö2 ) töa ) taj CBA 1 eöZ TT 02 1 8 mindennemü munkák elkészítésére. Modern be- 4) 

683 zeti $83 j 083 j £88 j £88 j 883 I 883 j 683 ] £83 l 683 j §88 ] cös I $68 I só kzes rendezésünkkel és kitünő munkaerőnkkel a leg- BA ; 

EGERET estés teti . MESE EEKRBTA S nagyobb igényeket is kielégithetjük. kg) ; 
Vá bel A .. r4 . .. s. . Pa , - 4 E. 

1 Me c] Könyvnyomdánkban mindennemü egyszerü, de izléses nyomtatványok, valamint müvé- 1 j 
94! YZ je ött tt EE 61 szies kivitelü diszmunkák készülnek és pedig: kő j 
4 k 3 gi Ha 

i sei MINDEN MUNKA A A ű Ég ; 

4 A LEGNAGYOBB o e KERESKEDŐK RÉSZÉRE : 9 PÉNZINTÉZETEK RÉSZÉRE : HE) ö 
ex GONDDAL 09000 Él A 5; 53 KENÉTÁL B AA : ; kj § 

tés ci; Árjegyzékek, körlevelek, számlák, jegy- yt Mindennemü üzleti könyvek és egyét d Í 
VAA j KIÁLLÍTVA, 9 o 900 él zékek, levélpapirok és boritékok, czim- 3 Ra kezelési fyontátvátyok 1 Hi: iGtésE 43 

; ép MINDAMELLETT o ké kék, csomag-jegyek, áru-mintajegyek, NB; ivek, lejárati jegyzékek, sorsolási érte- RA j 
A kegy aie MÁS 0595000000 £ se bevásárlási könyvecskék, üzleti kártyák, ör yN sitések és egyéb ismertetések csinos HZ ; 

, 34 " JI KEZDETLEGES 5 5 68 sgák ie 4 EEÉNÉEVK és egyéb nyom- 4 ) füzetekben, szerződések, kötelezvények, HÁ 5 

vit fs KIVITELNÉL 00500 77 atványok. 608 váltók, biztosítéki okiratok stb. úg 

ák úg j OLCSÓBB ÁRON. É : j ve di. ia ; 19 ; 
ks CR oZEZA SÁT 5 TANINTÉZETEK RESZERE : Szét VIGALMI BIZOTTSÁGOK RÉSZÉRE: [8 : 

§. Vy kszllászlláazáliszi és Az összes naplók, osztálykönyvek, di- Izléses kivitelü báli meghivók, pro- 39 , 
íj ; etés szes bizonyítványok, havi és évi érte- grammok, belépti jegyek, diszes táncz- BEN Í 

Fi víz sú sitők, jegyzőkönyvek és tankönyvek, rendek stb. 487 ; 
; ee 1 És es 4 

je Éz ka a TRÉ kesz ra ESCA SAKÉSSS TÉR KÉSTONÉB SS 
9 j 8 UGYVEDEK RESZERE esszéi KULONBOZÓ ALKALMAKRA : éz 

c TA s ú s :] GZ ige 

; 4 VY j i za A legtöbb nyomtatványt raktáron tart- FA Ké Eljegyzési és esketési jegyek és egyéb  ! BZ 
e. eme zzz taal És juk, a készleten. nem levőt pedig — [-§ ve családi értesítések elegáns kartonra vagy 14 
Ages, VÖ ses bármily mennyiségben — raktári áron il 1 éébe it mindennemü uj divatu finom papirra Hi: 

ű 7 SZAK úl készítjük el. § 1 É nyomva, névjegyek, levélpapirok stb. TA 

(6) é mez egg Jt em mmm sem 4 emma emet aranatmvabalaaná s máma ea mrasaetáámate MTA MDMA EN Mt e ssatssor aaa ZA vs zési 2 l SA 

Jeti ESZE BESE BNO EGT (e? jó [6 PI) JE AZTS :  ) ÜZE TEKERTE TETSZ e ears 9 (E EVEELEGJEV ETTE] ES [HEHE ET ev eze E TŰ 
Nvormatott a , Csokonai" nyomdában, Debreczenben, 

k $: A a fbi 7 

; . Hl / , Ni Y ; I pas ;


